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ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Общие прения (продолжение)

1. Г-н МЭТЬЮС (Либерия) (говорит по-анг
лийски): Делегация Либерии выражает вам, г-н 
Председатель, самые горячие поздравления по 
случаю вашего избрания на пост Председателя 
тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Мы надеемся, что при выполнении ваших почет
ных обязанностей вы не только проявите присущие 
вам безукоризненные качества руководителя, но 
и используете ваш более чем 25-летний опыт ра
боты в системе Организации Объединенных На
ций.

2. Мы выражаем также искреннюю признатель
ность и благодарность вашему выдающемуся пред
шественнику, г-ну Рюдигеру фон Вехмару, за ра
боту, которую он так квалифицированно осуще
ствлял в Организации. От него ожидали многого, 
и он оправдал эти ожидания.
3. Мы хотели бы также поблагодарить Генераль
ного секретаря за его неустанные усилия по руко
водству работой Организации Объединенных На
ций, направленной на поддержание международ
ного мира и безопасности.
4. Позвольте нам присоединиться к поздравле
ниям, высказанным в адрес Вануату и Белиза, по 
случаю их приема в члены Организации. Мы же
лаем народам этих стран всяческих успехов в деле 
государственного строительства. Мы с нетерпе
нием ожидаем того момента, когда все страны и 
народы, находящиеся под иностранным игом, смо
гут осуществить свои неотъемлемые права: право 
на самоопределение, право на свободу и незави
симость.

5. Когда мы выступали на тридцать пятой сес
сии Генеральной Ассамблеи [13-е заседание], мы 
находились на начальном этапе революционного 
процесса. Нам была предоставлена большая честь 
сделать обзор этого процесса и объяснить его 
причины и следствия. Вновь выступая перед ва
ми, мы хотели бы остановиться на вопросе о неко
торых наших достижениях за прошедший период.
6. Приятно отметить, что революция следует своим 
первоначальным задачам, строго выполняя свои 
обязательства по передаче власти гражданскому 
населению в кратчайшие сроки. Совет народно
го спасения поручил конституционной комиссии, 
наделенной специальными привилегиями и имму
нитетом, выработку проекта конституции, кото
рая позволила бы Либерии снова установить граж
данское правление на демократической основе.
7. В то же время правительство Либерии под руко
водством главнокомандующего Сэмюела К. Доу 
планомерно предпринимает шаги, направленные 
на улучшение условий жизни нашего народа и на 
устранение проблем, которые вызвали не только 
необходимость, но и неизбежность революции. 
Наш народ преисполнен решимости разрешить 
стоящие перед Либерией проблемы: 90 процентов 
неграмотных; отсталость в культурном отношении; 
экономика, которая производит то, что мы не 
потребляем, в то время как мы потребляем то, что 
не производим; не отвечающая современным тре
бованиям система здравоохранения; безработица, 
охватившая 53 процента трудоспособного населе
ния; коррупция, унаследованная от прежней при
вилегированной верхушки.
8. Можно также упомянуть и то, что Совет народ
ного спасения унаследовал обанкротившуюся 
систему финансов с дефицитом платежного ба
ланса в 11 млн. долларов и внешним долгом, 
превышающим 700 млн. долларов. Однако бла
годаря нашей настойчивости и целеустремлен
ности мы пересмотрели структуру наших займов, 
получаемых за рубежом, сформулировали план 
развития и разработали с помощью МВФ про
грамму стабилизации, направленную на созда
ние основ экономического возрождения.

9. Главнокомандующий Сэмюел К. Доу и Совет 
народного спасения освободили из-под стражи 
бывших государственных чиновников, обви
няемых в государственной измене и коррупции, ко
торая приобрела угрожающие размеры. Этот ве
ликодушный акт избавил наш народ от затяжных 
судебных разбирательств, которые могли бы вы
звать неприятные воспоминания о прошлом, а сле-
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довательно, и отвлечь внимание от процесса на
ционального примирения. Тюрьмы фактически опу
стели.
10. Мы собрались здесь, как мы делаем это вот 
уже на протяжении 35 лет, чтобы принять участие 
в ежегодном обсуждении происходящих в мире со
бытий. Несмотря на наши многолетние коллек
тивные усилия, поляризация стран мира все еще 
сохраняется. Могущественные нации продолжают 
плыть по течению, и перспектива катастрофы не 
сулит мира и принимает все более угрожающие 
размеры. Многие в этом зале тайно вынашивают 
планы против своих соседей. В наше время перед 
миром стоят огромные проблемы: гонка вооруже
ний, нехватка продовольствия, энергетическая 
проблема и целый ряд экономических неурядиц — 
инфляция, безработица, протекционизм, низкий 
уровень капиталовложений и нестабильность то
варных рынков.

11. Внутренняя политика многих правительств 
создала невыносимые условия, которые не дают 
возможности человеку чувствовать себя челове
ком, условия, которые не дают возможности че
ловеку определить свою цель, препятствуют ему 
предпринимать шаги для своего освобождения и 
мешают проявить самые лучшие человеческие 
качества.
12. На протяжении последних 35 лет в основе по
исков мира лежали два главных условия: во-пер
вых, сотрудничество великих держав создаст не
обходимые условия для сохранения мира и обес
печения безопасности; и, во-вторых, государства- 
члены будут строго соблюдать принципы Устава 
Организации Объединенных Наций. Это является 
их прямой обязанностью, а следовательно, и делом 
чести.

13. Эти условия так и не были выполнены, а мно
гие радужные надежды, которые нашли отраже
ние в Уставе, оказались обманутыми. Вместо со
трудничества мы видим соперничество и разно
гласия между великими державами, вместо стро
гого соблюдения всеми государствами-членами 
принципов Устава мы являемся свидетелями ча
стого их нарушения, и вместо прогрессивного про
движения по пути к всеобщему сотрудничеству 
и единству мы обнаруживаем, что государства- 
члены ставят личные интересы выше коллектив
ных. Мы видим, что Организация Объединенных 
Наций, которая должна быть олицетворением 
совести человечества, превращается в арену для 
мировой войны или военного мира — pax belli- 
cosa, bellum pacificum. Каждый год мы все кри
чим: «Мир, мир», однако мира нет.

14. Если мы хотим добиться успеха на пути к до
стижению наших общих целей и устремлений, мы 
должны развивать чувство общности. Мы должны 
создавать кооперативные товарищества для со
вместного обслуживания и разрешения наших об
щих проблем. Правительство Либерии приняло 
на себя обязательство строго придерживаться 
этих высоких принципов, и теперь, в рамках ши

рокого контекста этих принципов, мы перейдем 
к обсуждению конкретных вопросов повестки дня.

15. Мы приветствуем объявление 1981 года Меж
дународным годом инвалидов. Мы считаем, что, 
посвятив этот год инвалидам, мы тем самым бу
дем способствовать более глубокому пониманию 
проблемы потери трудоспособности и подчерк
нем необходимость ее восстановления. В этом от
ношении в Либерии принимаются соответствую
щие меры.

16. По вопросу о деколонизации Либерия зани
мает ясную и четкую позицию: мы подтвержда
ем нашу солидарность со всеми колониальными 
странами и народами, особенно с борющимися 
народами южной части Африки, которые ценой 
колоссальных жертв оказывают сопротивление 
непрекращающейся эксплуатации, дискримина
ции и систематическому попранию их прав.

17. По мнению делегации Либерии, в резолю
ции 435 (1978) Совета Безопасности предусмот
рены все необходимые условия для предостав
ления независимости народу Намибии под руко
водством Народной организации Юго-Западной 
Африки [СВАПО]. Мы по-прежнему убеждены в 
том, что, до тех пор пока Южная Африка бу
дет находить утешение в позиции некоторых чле
нов контактной группы, она будет отвергать план 
предоставления независимости Намибии, о ко
тором говорится в этой резолюции, усилит репрес
сии против народа Намибии и предпримет терро
ристические акты и дестабилизирующие меры, на
правленные против Мозамбика, Анголы и других 
соседних государств. Именно по этой причине мы 
с огромным облегчением восприняли краткое, но 
безусловное подтверждение приверженности Со
единенных Штатов резолюции 435 (1978).

18. Положение в Афганистане и Кампучии свиде
тельствует о той опасности, которой подверга
ются малые страны международного сообщества. 
Это также свидетельствует о беспомощности Ор
ганизации перед лицом серьезной угрозы безо
пасности малых стран. Мы полностью отвергаем 
и решительно выступаем против присутствия ино
странных войск в этих двух странах и требуем 
их немедленного вывода, чтобы предоставить 
возможность народам этих стран самим выбирать 
форму правления, без какого бы то ни было вме
шательства извне.
19. События на Кипре по-прежнему представляют 
собой угрозу международному миру и безопас
ности. Мы настаиваем на уважении суверенитета и 
территориальной целостности этого государства и 
призываем к возобновлению переговоров между 
общинами, с тем чтобы избавить от невзгод этот 
многострадальный народ.
20. Перспективы развития мировой экономики 
продолжают оставаться неопределенными, особен
но для развивающихся стран. Перед многими из 
этих стран стоят серьезные проблемы: рост безра
ботицы, безудержная инфляция, ухудшение усло
вий торговли, рост протекционизма, сокраще
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ние финансовой помощи и общий застой в эко
номике. Более того, многим из развивающихся 
стран угрожает неизбежный экономический крах.
21. Члены международного сообщества, особенно 
развитые государства и нефтедобывающие страны, 
должны стремиться к тому, чтобы быть выше со
блазна преследовать узкокорыстные интересы за 
счет подрыва благосостояния мировой эконо
мики.
22. Наше правительство приветствует решитель
ные усилия Организации Объединенных Наций, 
направленные на сплочение рядов государств — 
членов Организации для серьезного обсуждения 
и совместного поиска решения проблем, стоящих 
перед мировой экономикой. В частности, мы имеем 
в виду состоявшуюся недавно в Найроби Кон
ференцию Организации Объединенных Наций по 
новым и возобновляемым источникам энергии и 
Конференцию Организации Объединенных На
ций по наименее развитым странам, которая со
стоялась в этом месяце в Париже. Такие же на
дежды мы возлагаем на предстоящую встречу 
на высшем уровне в рамках диалога Север — 
Юг, которая должна состояться в Канкуне.

23. Либерия неизменно следовала и продолжает 
следовать такой политике в отношении Ближ
него Востока, которая основывается на следую
щих принципах: во-первых, достижение спра
ведливого и прочного мира на Ближнем Востоке 
невозможно без надлежащего признания не
отъемлемых прав палестинского народа, вклю
чая и право на создание самостоятельного го
сударства; во-вторых, Израиль должен полно
стью вывести войска со всех оккупированных 
арабских территорий; и, в-третьих, все госу
дарства региона, включая Израиль, имеют право 
жить свободно в пределах безопасных и между
народно признанных границ при полном уваже
нии их суверенитета и территориальной целост
ности.

24. Мы хотели бы выразить нашу поддержку Егип
ту в его усилиях найти мирное решение кризис
ной ситуации на Ближнем Востоке. Наши симпа
тии полностью на стороне этого государства, ко
торое, не заявляя об этом громогласно, несет 
наибольшие человеческие жертвы и материальный 
ущерб в войне, происходящей в этом регионе ми
ра. Мы не видим ничего порочного в частных 
соглашениях и убеждены в том, что в кэмп-дэ- 
видских соглашениях нашел отражение перво
начальный подход, имеющий важное значение. 
Мы считаем, что для достижения более полно
го и всеобъемлющего решения этой проблемы Еги
пет нуждается в поддержке людей доброй воли 
во всем мире.
25. Со своей стороны мы считаем неправильным 
относить на счет президента Садата слова, ска
занные в 1874 году об Уолполе: «...он тщетно 
боролся... против призывов к войне... В своем 
стремлении к миру он был одинок». Можно напом
нить, что Либерия, одна из первых республик в

Африке, в прошлом году выступила с призывом ко 
всем государствам, которые разорвали диплома
тические отношения с Израилем, пересмотреть 
свою политику. Можно также напомнить, что со
здание израильского государства явилось куль
минационным моментом процесса, начало ко
торому было положено Организацией Объеди
ненных Наций. Интересно также напомнить, что 
голос, поданный делегацией Либерии при голо
совании в 1948 году, сыграл решающую роль в 
возникновении Израиля.
26. Мы настаиваем на поощрении открытого об
суждения вопроса о наведении дипломатических 
мостов, так как считаем, что растущее отчужде
ние и изоляция Израиля подрывают перспективу 
мирного урегулирования ближневосточной проб
лемы. Чтобы наладить общение, нужны прочные 
связи. Для примирения воюющих сторон необ
ходимо, по крайней мере, создать возможность 
для установления с ними контактов.
27. Несмотря на то что наш собственный про
цесс переосмысления проходил медленно, тем не 
менее он принес некоторые результаты; по крайней 
мере, он заставил нас конкретизировать нашу по
зицию.
28. Мы считаем, что больше не существуют при
чины, которые послужили предлогом для разрыва 
отношений с Израилем,— солидарность с Египтом, 
территориальная целостность которого была нару
шена. Каир установил modus vivendi в отноше
ниях с Тель-Авивом, а либерийцы не должны быть 
в большей мере египтянами, чем сам Садат. Од
нако все еще остаются проблемы, которые про
должают волновать нас, и некоторые из них при
влекли внимание израильских властей.
29. У нас вызывает беспокойство сотрудниче
ство между Тель-Авивом и Преторией. Не меньшее 
беспокойство вызывает и тот теперь уже всем из
вестный факт, что некоторые государства Чер
ной Африки поддерживают активные и широ
комасштабные экономические отношения с Юж
ной Африкой. В то же время отрадно отметить, 
что в Южной Африке существует решительно 
настроенная еврейская община, которая актив
но выступает против политики апартеида.
30. Учитывая тесные дружественные отношения и 
сотрудничество между народами Ливана и Либе
рии, правительство Либерии выразило глубокое 
возмущение по поводу недавней бомбардиров
ки Израилем территории Ливана. Мы считаем, 
что такие действия препятствуют достижению мир
ного урегулирования в этом районе, и надеемся, 
что впредь все заинтересованные стороны будут 
проявлять сдержанность.
31. Справедливое дело палестинского народа яв
ляется еще одним моментом, который вызывает 
нашу глубокую озабоченность. Оставаясь верными 
духу афро-арабской солидарности, мы оказыва
ем им безоговорочную поддержку в этой борьбе. 
Поэтому мы с глубоким интересом ожидаем 
результатов, достигнутых в переговорах по вопро



374 Генеральная Ассамблея — Тридцать шестая сессия — Пленарные заседания

су о предоставлении автономии Палестине, ко
торые начались в Каире несколько дней назад.

32. В соответствии с принципами Устава Органи
зации Объединенных Наций, и особенно с прин
ципами самоопределения и невмешательства во 
внутренние дела других государств, Либерия счи
тает, что корейский вопрос должен быть решен 
путем мирных переговоров между народами Север
ной и Южной Кореи. С этой целью мы обращаемся 
с призывом к Генеральному секретарю возобно
вить начатую им в 1979 году деятельность в ка
честве посредника между Сеулом и Пхеньяном. 
Кроме того, прием в члены Организации Объ
единенных Наций как Северной, так и Южной Ко
реи способствовал бы ослаблению напряженности 
и создал бы благоприятные условия для стабили
зации положения. Это необходимо осуществить 
без нанесения ущерба окончательному объедине
нию государств Корейского полуострова.

33. В результате многолетней упорной и пло
дотворной работы была сформулирована кон
венция по морскому праву, которая основывается 
на принципе общего достояния человечества. Не
смотря на значительный прогресс, окончатель
ный текст конвенции еще не согласован. Мы на
деемся, что будут выработаны приемлемые для 
всех правила, регулирующие правовой режим мо
ря, и тем самым будет обеспечено положение, при 
котором морскими благами и ресурсами смогут 
пользоваться все страны.
34. Мы считаем, что, несмотря на многочислен
ные препятствия, Организация Объединенных 
Наций располагает возможностями для созда
ния более миролюбивого и справедливого сооб
щества. Однако для этого потребуется макси
мум нашего понимания, сотрудничества, самоот
верженности и напряжения всех сил. Давайте же 
преисполнимся решимостью, и пусть каждый из 
нас, как сейчас, так и в будущем, в полном объеме 
использует эти качества на благо Организации. 
Борьба за дело всех народов продолжается.

35. Г-н МИЦОТАКИС (Греция) (говорит по- 
французски): Г-н Председатель, избрание вас на 
пост Председателя тридцать шестой сессии Гене
ральной Ассамблеи является признанием ваших 
выдающихся способностей как дипломата, ваше
го большого опыта и предвещает успех в рабо
те этого в высшей степени представительного ор
гана международного общественного мнения. Поз
вольте мне от имени греческой делегации и от себя 
лично горячо поздравить вас с избранием на этот 
пост.
36. Г-н Рюдигер фон Вехмар, покидающий пост 
Председателя, заслужил признательность Ас
самблеи образцовым руководством прениями, 
своими конструктивными инициативами и тем ав
торитетом, которым он пользовался при выполне
нии своих важных обязанностей.
37. Нам хотелось бы также выразить признатель
ность и Генеральному секретарю, который за ми
нувшие 12 месяцев вновь продемонстрировал глу

бокую преданность своему делу, заслужив тем 
самым всеобщие доверие и уважение.
38. Пользуясь случаем, я хотел бы также при
ветствовать делегации Республики Вануату и Бе
лиза, занявших достойное место среди нас. Эти 
молодые государства смогут, и в этом мы увере
ны, сыграть конструктивную роль в нашей боль
шой семье народов.
39. Нынешний председатель Совета министров 
Европейского сообщества лорд Каррингтон лако
нично и красноречиво изложил [8-е заседание] 
точку зрения десяти стран — участниц Сообще
ства по основным проблемам, находящимся в 
центре современной международной жизни. Гре
ция, естественно, полностью согласна с этой точ
кой зрения. Тем не менее я хотел бы позволить 
себе подробнее изложить позицию нашего пра
вительства по нескольким вопросам, которые 
особенно интересуют мою страну.

40. Прежде всего вопрос о Ближнем Востоке, 
районе, за положением в котором мы следим с осо
бым вниманием, что объясняется его географиче
ской близостью к Греции и наличием связей, ко
торые в течение многих веков существуют между 
нами и большинством проживающих там народов. 
К сожалению, напряженность в этом районе, тая
щем опасность для мира на планете, отнюдь не 
ослабляется, а продолжает сохраняться и даже 
усиливается.
41. Ухудшение положения было вызвано глав
ным образом двумя событиями: уничтожением 
израильской авиацией ядерного реактора в Тамузе 
и яростными бомбардировками Бейрута и других 
частей Ливана. Эти бомбардировки по количе
ству человеческих жертв и объему причиненного 
материального ущерба создают новые масштабы 
эскалации насилия. Таковы факты, которые от
нюдь не способствуют успешному завершению уси
лий, направленных на достижение мира на Ближ
нем Востоке, а, наоборот, дают повод для недове
рия и продлевают конфронтацию.

42. Тот факт, что арабо-израильский конфликт 
продолжается и что любая попытка урегулировать 
его в одностороннем порядке терпит провал, сви
детельствует о том, что единственным способом 
достижения справедливого и прочного урегули
рования является диалог между всеми сторонами, 
включая и Организацию освобождения Пале
стины [ООП]. Во многих своих резолюциях Ор
ганизация Объединенных Наций определила ос
новные направления подобного урегулирования: с 
одной стороны, освобождение оккупированных 
арабских территорий, захваченных в результате 
войн 1967 и 1973 годов, и, с другой стороны, при
знание законных прав палестинского народа, рав
но как и права Израиля на безопасные и признан
ные границы. Существование ООП является не
оспоримой реальностью, равно как и то, что эта 
организация представляет палестинский на
род, который, как и любой другой, имеет право 
на создание своего собственного государства.
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С другой стороны, государство Израиль также яв
ляется реальностью и в равной мере имеет право на 
существование внутри границ, которые признава
лись бы и уважались всеми, в том числе и их 
соседями — арабами.

43. Продолжая эту мысль, необходимо было бы 
подчеркнуть и то, что страны, пользующиеся 
особым авторитетом в сфере международных от
ношений и поддерживающие особые отношения с 
той или иной стороной в конфликте, обязаны ока
зать на них максимальное влияние, чтобы сделать 
возможным начало переговоров.
44. Прежде чем закончить выступление по этому 
вопросу, я хотел бы сказать несколько слов о Ли
ване, стране, снискавшей всеобщую симпатию тем, 
что ей пришлось перенести немало бед только из- 
за того, что она оказалась в центре конфликта, к 
которому причастна лишь косвенно. Греция за
являет о своей поддержке всех резолюций Сове
та Безопасности и Генеральной Ассамблеи, в ко
торых содержатся требования уважать неза
висимость, территориальную целостность и внут
ренний строй Ливана и подтверждается право 
ливанского правительства на установление сво
ей власти над всей национальной территорией.

45. За время, прошедшее после тридцать пятой 
сессии, ухудшились перспективы урегулирования 
мирным путем и в Намибии. Провал предвари
тельной встречи в Женеве, обусловленный не
преклонной позицией Южной Африки, вызывает 
серьезные сомнения в возможности достижения в 
ближайшем будущем соглашения о предостав
лении независимости этой территории. Однако 
основа для удовлетворительного и практически 
осуществимого урегулирования имеется, и, кро
ме того, она оказалась приемлемой как для 
СВАПО и «прифронтовых» государств, так и для 
Южной Африки. Она заключается в полном пре
творении в жизнь резолюции 435 (1978) Совета 
Безопасности, в которой предусматривается про
ведение свободных выборов под наблюдением 
Организации Объединенных Наций. Само собой 
разумеется, что в таких выборах должны иметь 
возможность участвовать все политические силы 
Намибии. Кроме того, необходимо создать усло
вия, которые позволили бы жить в согласии раз
личным этническим группам. Это усилит атмо
сферу безопасности в этом регионе.

46. Особенно важной для мирного урегулирования 
в Намибии является инициатива пяти западных 
стран, входящих в контактную группу '. Греция 
полностью поддерживает эту инициативу и наде
ется, что эти пять стран будут и впредь прилагать 
усилия, руководствуясь той же резолюцией 435 
(1978), авторами которой, кстати, они являются.
47. Проблемой, связанной с намибийским вопро
сом и имеющей последствия для мира и стабильно
сти во всей южной части Африки, являются про
должающиеся вооруженные вторжения южноаф
риканских войск на территорию соседних госу
дарств, в частности на территорию Анголы. В по

следнее время эти вторжения приняли угрожаю
щие размеры. А ведь ни для кого не секрет, что если 
любая страна будет присваивать себе право на 
роль жандарма в целом регионе, то можно будет 
говорить не о международном порядке, а о законе 
джунглей. Это еще один вопрос, над которым Ор
ганизации следовало бы поразмыслить.
48. Другим международным конфликтом, вызы
вающим серьезную озабоченность правительства 
моей страны, является конфликт в Афганистане. 
Присутствие советских войск в этой стране явля
ется фактом, который чреват тяжелыми послед
ствиями и с которым невозможно было бы ми
риться. Организация, которая уже неоднократно 
высказывалась по этому вопросу, должна и в 
дальнейшем прилагать усилия для достижения 
политического решения, при котором, как и при ре
шении любого спора такого рода, должны прини
маться во внимание основные принципы Уста
ва, а именно уважение независимости и террито
риальной неприкосновенности Афганистана и при
знание за его народом права быть единственным 
хозяином своей судьбы.
49. Те же принципы должны, по всей вероятности, 
служить отправной точкой и при разрешении кам
пучийской проблемы: вывод вьетнамских войск и 
свободное волеизъявление кхмерского народа под 
наблюдением Организации Объединенных Наций. 
Настало время, чтобы этот обездоленный народ, 
который так много выстрадал за время двух войн 
и жестокого режима, существовавшего с 1975 по 
1978 год, смог, наконец, начать пожинать плоды 
мирного существования и посвятить себя великой 
задаче национального возрождения.
50. Более года длится конфликт между Ираком и 
Ираном. Мы выражаем пожелание, чтобы он был 
без промедления урегулирован путем переговоров. 
Продолжение этими двумя развивающимися стра
нами, являющимися членами движения неприсо- 
единившихся стран, войны, которая ни одной из 
сторон не может принести пользу, действительно, 
противоречило бы здравому смыслу.
51. Поскольку речь зашла о движении непри- 
соединившихся стран, то я хотел бы выразить с 
этой трибуны самые добрые пожелания от имени 
правительства моей страны по случаю двадцатой 
годовщины возникновения этого движения. За 20 
лет своего существования движение неприсоеди
нения объединило в своих рядах страны, имеющие 
различные политические и социально-экономи
ческие системы, но ставящие перед собой общую 
для них цель: не присоединяться к блокам и спо
собствовать разрядке и установлению взаимопо
нимания между народами. Это в высшей степени 
похвальное намерение, и мы надеемся, что эти 
страны и впредь будут стремиться к его выпол
нению.
52. Данный обзор международного положения, 
каким бы общим он ни был, не будет полным, если 
я не упомяну о решимости моей страны содей
ствовать по мере своих возможностей удовлетво
рительному завершению работы Совещания по
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безопасности и сотрудничеству в Европе. До на
стоящего времени в Мадриде достигнут лишь не
значительный прогресс. Правительство моей стра
ны остается верным Заключительному акту, под
писанному в Хельсинки 1 августа 1975 года, и вы
ражает пожелание, чтобы страны, участвующие 
в Совещании, приложили максимум усилий для 
принятия исчерпывающего и сбалансированного 
заключительного текста.
53. Теперь я хотел бы кратко рассмотреть не
которые вопросы, представляющие, я бы сказал, 
всеобщий интерес. Я начну с проблемы апартеида 
и лишь для того, чтобы еще раз подчеркнуть, что 
этот деградирующий режим, являющийся позором 
для человечества, вызывает у нас чувство отвра
щения.
54. Апартеид представляет собой случай вопию
щего нарушения прав человека. Этот случай не 
единственный. Во многих странах произвольно 
отменяются элементарные свободы, системати
чески применяются пытки, люди незаконно ока
зываются за решеткой или бесследно исчезают. 
Каждый год международная общественность 
узнает о тысячах подобных случаев, а в то же 
время равное, если не большее число нарушений 
подобного рода остается в тайне, и сведения о них 
не выходят за границы тех стран, где они были 
совершены.
55. До тех пор пока существует подобное положе
ние, гордиться нам нечем. Однако задача борь
бы с этими нарушениями нелегкая. Слишком 
часто правительства ссылаются на принцип не
вмешательства в свои внутренние дела с целью 
оградить себя от любого контроля и отказаться 
от любого сотрудничества с компетентными ор
ганами Организации Объединенных Наций. Мы 
обязаны не ослаблять бдительности и дать наибо
лее широкое определение правам человека: не 
только право на свободный выбор своего прави
тельства, на свободное выражение своих мыслей, 
на свободу вероисповедания, но и право на обес
печение минимального жизненного уровня, на 
свою собственную культуру и мораль.

56. Все большая ответственность возлагается 
на Организацию за экономическое развитие всех 
стран, и особенно тех, которые по различным при
чинам не имеют удовлетворительного уровня жиз
ни. Это нас радует. Действительно, тесная вза
имосвязь, существующая между крупными эконо
мическими проблемами нашего времени, не позво
ляет рассматривать вопрос о благосостоянии той 
или иной страны или той или иной экономиче
ской общности как изолированный вопрос. По
этому мы с одобрением встретили предложение о 
решении крупных экономических проблем путем 
переговоров, открытых для всех государств — чле
нов Организации Объединенных Наций.
57. Эти глобальные переговоры не смогли на
чаться в течение года, как мы на это надеялись. 
Мы понимаем причины этой Задержки. Разумеется, 
существует необходимость в том, чтобы прави
тельства, главным образом те, которым в конеч

ном счете придется сделать наибольший вклад в 
общее дело, имели время продумать и взвесить по
следствия взятых на себя обязательств. Хотелось 
бы надеяться, что это не займет много времени. 
Нелегкими будут и сами переговоры. Значит,есть 
еще одна причина, для того чтобы не затягивать 
их начало. Миллионы детей, чье нормальное фи
зическое развитие находится под угрозой из-за не
достаточного питания, никогда не простят нам на
шей пассивности.
58. Греция, являющаяся преимущественно мор
ской страной, считает, что существует необходи
мость безотлагательного заключения конвенции по 
морскому праву, которая охватывала бы все его 
аспекты и была бы приемлема для всех стран, 
как больших, так и малых. Если подобная кон
венция не будет заключена, то, возможно, очень 
скоро мир окажется перед лицом хаоса. Я надеюсь, 
что очевидность этого факта будет признана все
ми и что все заинтересованные стороны проде
монстрируют сдержанность и столь необходимое 
желание сотрудничать, если мы действительно 
хотим добиться заключения конвенции, над ко
торой международное сообщество работает уже 
более десяти лет.

59. На этом я мог бы закончить свое выступле
ние, если бы не существовала одна проблема, 
особенно волнующая всех греков, которая отли
чается от прочих пунктов повестки тем, что явля
ется одним из самых старых пунктов и в течение 
последних лет ни на шаг не приблизилась к своему 
разрешению. Я имею в виду, как об этом уже мож
но было догадаться, проблему Кипра.

60. За последние 12 месяцев положение здесь не 
изменилось. Значительная часть Республики Кипр 
все еще оккупирована. Беженцы, число которых 
составляет уже почти четвертую часть населе
ния острова, по-прежнему живут вдалеке от сво
их родных очагов. А судьба двух тысяч пропав
ших без вести по-прежнему неизвестна.

61. Позвольте мне прежде всего сказать несколь
ко слов о пропавших без вести. После долгих пере
говоров обе стороны согласились на создание ко
миссии по расследованию, которая приступила к 
своей работе несколько недель назад. К сожале
нию, с самого начала работы комиссия столкну
лась с трудностями процедурного характера. Я хо
тел бы обратиться к комиссии с просьбой без про
медления заняться поставленной перед ней за
дачей, выяснить судьбу пропавших без вести и дать 
ответ волнующимся родным и близким.

62. Что касается межобщинных переговоров, ко
торые в течение долгих месяцев не могли сдви
нуться с мертвой точки, то можно, наконец, от
метить некоторый прогресс в их развитии, вы
званный выдвижением турецкой общиной пред
ложений, затрагивающих территориальный аспект 
проблемы. Эти предложения, хотя и представляют 
собой небольшой шаг вперед, не могут рассмат
риваться как существенный вклад в дело успеш
ного завершения диалога.
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63. Со своей стороны правительство Кипра, не
смотря на вполне оправданное разочарование, вы
двинуло разумные предложения, касающиеся кон
ституционного аспекта проблемы,— разумные, по
тому что они соответствуют понятию объединен
ного государства, в котором обе общины могли 
бы жить в согласии и пользоваться равными пра
вами.

64. Нет сомнения в том, что позиции сторон еще 
очень различны. Генеральный секретарь — и, 
пользуясь случаем, я хочу поблагодарить его и 
его личного представителя за их неустанные уси
лия,— отмечая этот факт в своем докладе, заявил 
о своем намерении выступить с инициативой, ко
торая позволила бы примирить различные точки 
зрения [см. А/36/1, раздел IV]. Мы верим, что 
Генеральный секретарь с присущими ему муд
ростью и опытом сможет найти наилучшие сред
ства для внесения своего вклада в общие усилия 
сейчас, когда в диалоге наступил критический 
момент.

65. Таково положение сейчас, в момент начала 
работы тридцать шестой сессии. Несколько дней 
назад мой кипрский коллега с этой трибуны уве
рил нас в желании своего правительства продол
жить диалог [12-е заседание]. Мы надеемся, что 
это желание взаимно. Мы убеждены, что реше
ние может быть достигнуто в результате межоб
щинных переговоров, если они будут вестись в 
конструктивном духе и с действительным жела
нием добиться взаимоприемлемого результата в 
политическом плане.
66. Что касается правительства Греции, то оно го
тово поддержать любое решение, которое со
ответствовало бы принципам Устава, резолюциям 
Генеральной Ассамблеи и подлинным интересам 
обеих общин.

67. Кипрский вопрос мог бы оказаться пробным 
камнем для Организации Объединенных Наций. 
В данном случае маленькая страна возложила на 
нее все свои надежды на дальнейшее существо
вание. И если Организация не добьется торжества 
права, она не выполнит своего элементарного 
долга.
68. Слишком долго миром правила сила. Теперь 
настало время, когда она должна уступить свое 
место справедливости и разуму. Самые прекрасные 
идеалы человека, с тех пор как образовалось пер
вое общество, нашли свое выражение в Уставе. 
Мы в ответе за то, чтобы эти идеалы не превра
тились в бессмысленные слова.

69. Я хотел бы закончить свое выступление сле
дующей прекрасной фразой Сент-Экзюпери: «Один 
лишь Дух, коснувшись глины, творит из нее Че
ловека».
70. Г-н СИПАСЕТ (Лаосская Народно-Демокра
тическая Республика)*: Г-н Председатель, прежде

* Г-н Сипасет говорил по-лаосски. Французский перевод 
его выступления был представлен делегацией Лаосской На
родно-Демократической Республики.

всего я хотел бы горячо поздравить вас с тор
жественным избранием на этот пост. Я твердо 
уверен в том, что благодаря большому опыту 
дипломатической службы вы сможете с честью 
справиться с поставленной перед вами нелегкой 
задачей. Я также прошу вас передать мои искрен
ние поздравления заместителям Председателя и 
другим членам Генерального комитета.
71. Я не могу не сказать, насколько высоко ценит 
правительство моей страны самоотверженные и 
неустанные усилия Генерального секретаря, на
правленные на благо мира и международного со
трудничества.
72. Мы хотели бы также горячо приветство
вать прием в Организацию Объединенных Наций 
Республики Вануату и Белиза в качестве 155-го 
и 156-го членов Организации и сердечно поздра
вить их достойных представителей со вступлением 
в наши ряды.

73. Тридцать шестая сессия Генеральной Ас
самблеи открывается в период напряженной и 
сложной международной обстановки. Действи
тельно, в то время как во всем мире развиваются 
и крепнут силы, борющиеся за мир, националь
ную независимость, демократию, справедливость и 
социализм, империалисты и некоторые милита
ристские круги Запада проводят политику раз
дувания войны и пытаются вернуть утраченные 
позиции, воскрешая дух «холодной войны» и 
давая старт гонке вооружений, что представляет 
серьезную угрозу для международного мира и без
опасности. Эти безрассудные действия нанесли 
серьезный ущерб международным отношениям.
74. Так, в течение последних 12 месяцев намети
лась тенденция вытеснения политики разрядки 
конфронтацией, гонка вооружений набирает 
стремительные темпы, обострился мировой эконо
мический кризис.
75. Переговоры по ограничению вооружений и 
разоружению в различных органах Организации 
Объединенных Наций и на других форумах дали 
в 1981 году весьма незначительные результаты. 
Двусторонние переговоры между Советским 
Союзом и Соединенными Штатами по ограни
чению стратегических вооружений были прерва
ны в одностороннем порядке американской сторо
ной, что нанесло большой ущерб делу разору
жения. Кроме того, Соединенные Штаты до се
годняшнего дня не только отказываются рати
фицировать договор ОСВ-2, но даже ставят под 
сомнение его целесообразность. Недавнее реше
ние правительства Соединенных Штатов о про
изводстве нейтронной бомбы является новым вит
ком в гонке вооружений.
76. Для устранения этой опасности, представляю
щей угрозу для всего человечества и цивилиза
ции современного мира, народы всей планеты 
должны единым фронтом выступить против этого 
нового вида оружия и решительно осудить опас
ную доктрину «ограниченной» ядерной войны, 
восхваляемую некоторыми империалистическими
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кругами и яростно поддерживаемую международ
ной реакцией.

77. Взвинчивание гонки вооружений, обусловлен
ное политикой конфронтации новой американской 
администрации в отношении социалистических 
стран, и в первую очередь Советского Союза, на
ционально-освободительных движений и прогрес
сивных и миролюбивых стран мира, не только 
усложнило решение крупных мировых проблем, 
стоящих перед нами уже много лет, но и обострило 
в ряде случаев региональные конфликты.

78. Несмотря на международное осуждение, Со
единенные Штаты в различных формах продол
жают оказывать помощь проамериканским дик
таторским правительствам в Латинской Амери
ке и в бассейне Карибского моря, например в 
Сальвадоре, Чили и других странах, стремясь рас
топтать элементарные права и демократические 
свободы и установить жестокий террор против на
родов этих стран, борьба которых вступила в ре
шающую фазу и неизбежно увенчается победой.

79. Против Кубы, Никарагуа, Гренады и других 
латиноамериканских стран, которые взяли курс на 
свободное и независимое развитие, неподчине
ние империалистическому господству, Соединен
ные Штаты проводят политику вмешательства, 
давления и угрозы агрессией.

80. С глубокой озабоченностью мы следили за 
резким усилением напряженности на европей
ском континенте, которое было вызвано попыт
ками Соединенных Штатов и некоторых кругов 
Организации Североатлантического договора 
[НАТО] добиться размещения новых ядерных ра
кет средней дальности в Европе и возродить «хо
лодную войну», а также поддерживать силы контр
революции в Польше с целью вызвать беспоряд
ки в этой стране и заставить ее свернуть с пути со
циализма.
81. Что касается положения на африканском кон
тиненте, и в частности в его южной части, то про
должающаяся оккупация Намибии Южной Афри
кой и политика апартеида, проводимая прави
тельством Претории при поддержке империализма, 
значительно усилили напряженность и стали 
серьезной угрозой для мира и безопасности не 
только в Африке, но и во всем мире.
82. На состоявшейся недавно восьмой чрезвы
чайной специальной сессии Генеральной Ассамб
леи, посвященной Намибии, была ясно продемон
стрирована глубокая озабоченность народов мира 
ухудшением положения в Намибии, вызванным 
упорным отказом Южной Африки вывести вой
ска с этой территории и участившимися актами 
агрессии этой страны против Анголы, Мозамбика и 
других соседних стран.
83. На Ближнем Востоке в течение 1981 года 
участились акты агрессии со стороны безого
ворочно поддерживаемого Соединенными Шта
тами Израиля, против арабских стран, и в частно
сти против Ливана, цель которых направлена на

ликвидацию палестинского сопротивления и угрозу 
безопасности Сирии. Ничем не спровоцированные 
нападения Израиля на атомный реактор в Ираке и 
Соединенных Штатов на ливийскую авиацию не
опровержимо доказывают их стремление раздуть 
военный конфликт и полное пренебрежение прин
ципами права и международной этики.

84. Теперь о положении в районе Персидского 
залива и Индийского океана. Кровопролитный 
конфликт между двумя соседними неприсоеди- 
нившимися странами, Ираком и Ираном, вызвал 
неизмеримые страдания, большие потери как с од
ной, так и с другой стороны и стал для Соеди
ненных Штатов дополнительным поводом доби
ваться военного превосходства в этом взрывоопас
ном районе мира путем расширения базы военно
морской авиации на острове Диего-Гарсия, строи
тельства новых баз, которые они окрестили «во
енными объектами», создания «сил быстрого раз
вертывания», готовых в любой момент к ведению 
боевых действий во имя защиты так называемых 
американских «жизненных интересов».
85. Перед лицом этой непосредственной опас
ности безотлагательной является задача превра
щения Индийского океана в зону мира в соответ
ствии с сокровенными чаяниями народов прибреж
ных государств, и поэтому приходится сожалеть, 
что из-за неконструктивного подхода западных ве
ликих держав не смогла состояться намеченная на 
этот год конференция по Индийскому океану. Де
легация моей страны считает, что в интересах мира 
и стабильности в данном районе было бы жела
тельно провести эту неоправданно отложенную 
конференцию в 1982 году.
86. В Афганистане продолжается необъявленная 
война империалистов и международной реакции 
против афганской революции, что создает чрез
вычайно напряженное положение в этом районе 
мира.
87. Если говорить о положении в Юго-Восточной 
Азии, то в этом регионе царит постоянная напря
женность, являющаяся результатом гегемонист- 
ской и экспансионистской политики пекинских 
руководителей, ставящих под угрозу не только 
безопасность и независимость Лаоса, Вьетнама 
и Кампучии, но также мир и стабильность во всем 
этом регионе. Ради осуществления своих черных 
замыслов пекинские гегемонисты в тесном сговоре 
с американскими империалистами пытались, с од
ной стороны, настроить страны Ассоциации госу
дарств Юго-Восточной Азии [АСЕАН] против трех 
стран Индокитая, что облегчило бы им вмешатель
ство в их внутренние дела, проведение подрыв
ной и агрессивной деятельности против этих стран, 
и, с другой стороны, посеять между ними враж
ду, так как эти страны представляют собой серьез
ное препятствие для Китая, стремящегося продви
нуться на юг.
88. Недавний визит китайского премьер-министра 
в некоторые страны АСЕАН не преследовал ника
ких иных целей, кроме как замаскировать под
держку Пекином псевдореволюционных группиро
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вок в этих странах и заставить эти группировки 
занять более непримиримую позицию в отношении 
трех стран Индокитая, что усугубило напряжен
ность в отношениях между двумя группами стран. 
Результатом, на который Пекин не рассчитывал, 
явилось то, что двуликая политика пекинских ге- 
гемонистов предстала во всей своей неприглядно
сти, и это прекрасно понимают в некоторых стра
нах АСЕАН.
89. Что касается Социалистической Республики 
Вьетнам, то пекинские гегемонисты, поощряемые 
и поддерживаемые Соединенными Штатами, зна
чительно увеличили численность своих войск и 
усилили вооруженные провокации на всем про
тяжении китайско-вьетнамской границы с целью 
создать угрозу Вьетнаму во всех областях, что 
очень напоминает недавнюю американскую агрес
сию против Вьетнама, Лаоса и Кампучии. Пря
мым доказательством этого сходства явилось и то, 
что на недавно состоявшейся так называемой 
Международной конференции по Кампучии Китай, 
Соединенные Штаты, страны АСЕАН и их союз
ники выступали единым фронтом.

90. Лаосская Народно-Демократическая Рес
публика, которая вместе с Народной Республи
кой Кампучией, Социалистической Республикой 
Вьетнам и другими социалистическими страна
ми и странами, борющимися за справедливость, 
отвергли и осудили созыв этой Конференции как 
грубое посягательство на независимость и суве
ренитет Народной Республики Кампучии, еще раз 
заявляет, что она считает недействительными все 
решения этой Конференции.

91. Во время встреч в Хошимине и Пномпене в ян
варе и июне этого года министры иностранных дел 
трех стран Индокитая еще раз подтвердили пред
ложение о созыве региональной конференции для 
решения проблем, представляющих общий инте
рес [см. А/36/86, приложение I и А/36/328, прило
жение I].
92. Жаль лишь, что эти последовательные и реа
листичные предложения, которые, кстати, полно
стью соответствуют духу и букве принципа мир
ного урегулирования споров, не были приняты 
странами АСЕАН. Более того, по наущению Пе
кина и Вашингтона некоторые страны АСЕАН да
же способствовали проведению в Сингапуре, а 
затем в Бангкоке конференций изгнанных из стра
ны кхмерских реакционеров, пытавшихся сколо
тить «единый фронт» и так называемое «коали
ционное правительство». Подобные действия явля
ются неприкрытым вмешательством во внутренние 
дела Кампучии. В конечном счете эти встречи 
лишь продемонстрировали неизбежные распри 
между этими группировками. Таким образом, на 
какие бы ухищрения ни шли Пекин и Вашингтон, 
они ни в коем случае не могут изменить положе
ния в Кампучии, положения стабильного в поли
тическом и правовом отношении.

93. Недавнее заявление заместителя премьер- 
министра и министра иностранных дел Народной

Республики Кампучии в Дели, согласно которому 
«правительство Народной Республики Кампучии 
совместно с правительством Социалистической 
Республики Вьетнам рассмотрит вопрос о частич
ном выводе вьетнамских войск из Кампучии, если 
Таиланд не будет впредь оказывать поддержку и 
помощь остаткам полпотовских банд и другим ре
акционным группировкам в их подрывной деятель
ности против Народной Республики Кампучии и 
не будет предоставлять им убежище на своей тер
ритории», является новым позитивным шагом к 
конкретному решению проблемы Кампучии, к уста
новлению мира, стабильности и взаимопонимания 
между странами этого региона.
94. Кроме того, три страны Индокитая продол
жают прилагать усилия с целью начать на базе 
своих предложений консультации со странами 
АСЕАН для урегулирования споров между эти
ми двумя группами стран.
95. В этом плане, после проведенных консуль
таций с согласия Социалистической Республики 
Вьетнам и Народной Республики Кампучии деле
гации моей страны оказана честь изложить ряд 
принципов, регулирующих отношения между 
двумя группами стран — Индокитая и АСЕАН.
96. Во-первых, уважение независимости, суве
ренитета и территориальной целостности каждой 
страны, отказ от нападения, равенство, взаимная 
выгода, мирное сосуществование между двумя 
группами стран — Индокитая и АСЕАН — во имя 
мира, стабильности, дружбы и сотрудничества в 
Юго-Восточной Азии.
97. Уважение прав народа каждой страны на 
выбор и свободное развитие своей политиче
ской, социальной, экономической и культурной 
системы, свободное определение своей полити
ческой линии во внутренних и внешних делах, со
гласно принципам и целям неприсоединения и 
Устава Организации Объединенных Наций без 
навязывания своей воли одной стороной другой 
стороне.
98. Внутренняя и внешняя политика каждой 
страны, принадлежащей к данным двум группам 
стран, должны определяться только народом этой 
страны, и ни одна другая страна не должна иметь 
права на вмешательство в эту политику, будь то в 
индивидуальном или коллективном порядке, прямо 
или косвенно.
99. Во-вторых, урегулирование разногласий и спо
ров в отношениях между этими двумя группами 
стран, а также между другими странами района 
мирными средствами и путем переговоров, памятуя 
о том, что все проблемы Юго-Восточной Азии 
должны решаться странами этого региона на 
принципах равенства, дружбы, взаимного уваже
ния и взаимопонимания, с учетом законных ин
тересов каждого, при обоюдном согласии, без на
вязывания одной стороной своей воли другой сто
роне, без вмешательства извне, при условии отка
за от угрозы силой или ее применения в отноше
ниях между ними.
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100. Уважение права каждой страны Индокитая и 
АСЕАН, а также других стран Юго-Восточной 
Азии на индивидуальную или коллективную обо
рону в соответствии с принципами неприсоедине
ния и Устава Организации Объединенных Наций; 
запрещение какой бы то ни было стране исполь
зовать договоры о коллективной обороне в своих 
интересах и выступать против других стран ре
гиона.

101. В-третьих, продолжение и развитие двусто
роннего и многостороннего сотрудничества в эко
номической, научно-технической, культурной, 
спортивной и туристической областях между дву
мя группами стран — Индокитая и АСЕАН, а 
также с другими странами Юго-Восточной Азии, 
на основе принципов равенства и взаимной выго
ды в целях упрочения взаимопонимания и взаим
ного доверия, отношений дружбы и добрососед
ства на благо развития каждой страны с учетом 
ее собственных интересов.
102. Заинтересованные страны этого региона 
должны сотрудничать в освоении Меконга в целях 
развития национальной экономики, а также в ин
тересах повышения общего благосостояния в 
районе.
103. В-четвертых, уважение суверенитета при
брежных государств Южно-Китайского моря над 
их территориальными водами, их суверенных прав 
на исключительную экономическую зону и конти
нентальный шельф.

104. Обеспечение благоприятных условий для 
страны этого региона, не имеющей выхода к мо
рю, в вопросе транзита к морю и от него и обес
печение для этой же страны морских прав и пре
имуществ в соответствии с нормами международ
ного права и международной практикой.

105. Разрешение споров относительно морских 
зон и островов между прибрежными государ
ствами Южно-Китайского моря путем перегово
ров. В ожидании решения заинтересованные сто
роны обязуются не предпринимать действий, ко
торые могли бы усугубить существующие споры. 
Страны региона должны договориться между со
бой о совместном поиске форм взаимного со
трудничества, а также с другими странами, вхо
дящими или не входящими в этот регион, а также 
сотрудничества в области использования ресурсов 
моря и морского дна на основе взаимного уваже
ния, равенства и взаимной выгоды, охраны мор
ской среды от загрязнения, гарантии международ
ных коммуникаций и свободы судоходства и воз
душного сообщения в этом районе.
106. В-пятых, страны, не входящие в данный ре
гион, должны уважать независимость, суверени
тет, территориальную целостность стран этого ре
гиона, прекратить все формы давления и угроз из
вне, создающих атмосферу напряженности и 
враждебности между странами региона.
107. Страны региона не оставляют ни за одной 
страной права на использование своей террито

рии в качестве базы для прямой или косвен
ной агрессии и вмешательства в дела других стран.
108. Они заявляют о своей готовности сотруд
ничать с другими странами, не входящими в этот 
регион, и международными организациями и полу
чить от них любую помощь, не сопровождающуюся 
какими-либо политическими условиями.
109. Двустороннее и многостороннее сотрудниче
ство между двумя группами стран — Индокитая и 
АСЕАН, а также между другими странами ре
гиона и странами, не входящими в регион, ни в 
коем случае не должно наносить ущерба безопас
ности и интересам стран района и не должно 
быть направлено против какой-либо третьей 
страны.
110. В-шестых, в целях плодотворного претворе
ния в жизнь вышеупомянутых принципов будет 
создан постоянный орган, ответственный за веде
ние диалога и консультаций между двумя груп
пами стран — Индокитая и АСЕАН, при возмож
ном участии Бирмы. В состав этого органа, опреде
ляемый при обоюдном согласии, могли бы входить 
одна или несколько стран, определяющих каж
дую группу стран на основе паритета; этот орган 
собирался бы ежегодно для решения различных 
проблем, касающихся отношений между членами 
обеих групп, а в случае необходимости или возник
новения конфликтной ситуации мог бы собираться 
на чрезвычайную сессию.
111. В-седьмых, вышеупомянутые принципы со
ставили бы основу для диалога и консультаций 
в целях выработки соглашения или иного доку
мента между странами Индокитая и АСЕАН, при
чем другим странам региона предлагается при
соединиться к нему.

112. Что касается положения в моей стране, то 
с момента образования Лаосской Народно-Де
мократической Республики 2 декабря 1975 года 
наш многонациональный народ сконцентрировал 
все свои усилия и энергию на залечивании ран, 
которые нанесла стране война, на строительстве 
новой жизни. Несмотря на многочисленные проб
лемы, вызванные долгой опустошительной вой
ной, к которым добавились катастрофические по
следствия наводнений и засухи, несмотря на под
рывную деятельность наших врагов, мы благодаря 
своим усилиям, помощи братских и дружествен
ных стран, а также благодаря содействию между
народных организаций добились значительных 
успехов во многих областях; в частности, мы обес
печили надежную защиту своей родины, создали 
определенную базу для экономического, социаль
ного и культурного развития нашего народа.
113. В этом году мы начали претворять в жизнь 
первый пятилетний план развития. Мы уверены в 
том, что благодаря твердой решимости и неослаб
ным усилиям нашего народа, а также благодаря 
содействию братских и дружественных стран и 
международных организаций мы сможем выпол
нить этот план. Между тем пекинские гегемо- 
нисты в сговоре с империалистами и другими ре
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акционными кругами продолжают зловещую дея
тельность, направленную на дестабилизацию поло
жения в нашей стране, концентрируя в широких 
масштабах вдоль китайско-лаосской границы свои 
войска, которые постоянно проводят учения и го
товятся к боевым действиям, открывают артил
лерийский огонь и проникают в глубь территории 
нашей страны.

114. Кроме того, продолжая усиливать пропа
ганду и распространяя чудовищную ложь, направ
ленную против нашей страны, они поддерживают, 
обучают, вооружают изгнанных из страны лаос
ских реакционеров и засылают их в Лаос непо
средственно через общую границу либо через од
но из соседних государств для нанесения ущерба 
лаосскому народу; они любыми способами пыта
ются настроить против нас наших соседей.

115. Перед лицом подобной политики провока
ций, запугивания и вмешательства народы Лаос
ской Народно-Демократической Республики и 
двух других стран Индокитая, которые, как в 
прошлом, так и теперь, совместно боролись и бо
рются против общих врагов, будут и впредь уси
ливать сотрудничество между собой и активную 
солидарность друг с другом для защиты незави
симости и обеспечения дальнейшего развития 
своих стран.
116. Такая солидарность между тремя странами 
Индокитая не представляет никакой угрозы для 
кого бы то ни было. К тому же на своей недавней 
конференции, проходившей в Пномпене 13—14 
июня этого года, министры иностранных дел Ла
оса, Вьетнама и Кампучии отметили, что прекра
щение Китаем вооруженных провокаций против 
Социалистической Республики Вьетнам и Лаос
ской Народно-Демократической Республики и под
держки клики Пол Пота и реакционных кхмер
ских сил способствовало бы разрешению споров 
между этими странами и Китаем на основе принци
пов строгого уважения независимости, суверени
тета, территориальной целостности, ненападения, 
невмешательства во внутренние дела, равенства и 
взаимной выгоды.

117. В отношениях с Королевством Таиланд Ла
осская Народно-Демократическая Республика 
всегда тщательно выполняла положения совмест
ного лаосско-таиландского коммюнике 1979 года 
о превращении границы между этими двумя стра
нами в границу мира и сотрудничества в целях 
развития добрососедских отношений между дву
мя народами. Но для этого еще нужно, чтобы по
ложения коммюнике в полной мере, постоянно и 
без постороннего вмешательства выполнялись и 
другой стороной. Для того чтобы отношения меж
ду двумя странами улучшались, таиландские 
власти должны проявить больше реализма и здра
вого смысла.

118. Как можно заметить, международное по
ложение вызывает постоянную озабоченность 
вследствие политики конфронтации, которую про
водят Соединенные Штаты, политики, основным

элементом которой является «антисоветская стра
тегия». Напротив, социалистические, неприсо- 
единившиеся и другие миролюбивые страны по
стоянно выдвигали конструктивные предложения, 
направленные на упрочение разрядки, укрепле
ние мира и обуздание гонки вооружений, а также 
меры по укреплению доверия как в Европе, так и 
на других континентах.

119. Верная своей политике мира, независимости, 
дружбы и неприсоединения, Лаосская Народ
но-Демократическая Республика приветствует 
конструктивную позицию, занятую социалистиче
скими странами на всех переговорах по разоруже
нию, и поддерживает выдвинутые на XXVI съезде 
Коммунистической партии Советского Союза пред
ложения, связанные с принятием дальнейших 
мер в области разоружения. В этом плане Лаос
ская Народно-Демократическая Республика вы
ражает удовлетворение тем, что делегация Со
ветского Союза выступила с инициативой о вклю
чении в повестку дня данной сессии Генераль
ной Ассамблеи пункта, озаглавленного: «О заклю
чении Договора о запрещении размещения в кос
мическом пространстве оружия любого рода» 
[пункт 128], инициативой, которая имеет своей 
целью исключить гонку вооружений из косми
ческого пространства.

120. Лаосская Народно-Демократическая Респуб
лика выступает за возобновление переговоров по 
ограничению стратегических вооружений меж
ду Соединенными Штатами и Советским Союзом 
и резко осуждает решение американской адми
нистрации о производстве нейтронной бомбы, ре
шение, которое еще более увеличивает опас
ность ядерной катастрофы.

121. Кроме того, мы выступаем за наращивание 
усилий со стороны Организации Объединенных 
Наций для предотвращения любыми способами 
угрозы ядерной войны, которая, учитывая уровень 
накопления, совершенствования и особенно рас
пространения ядерного оружия в наше время, 
представляет, как никогда ранее, реальную угрозу 
жизни на Земле. В этом контексте мы считаем 
весьма своевременным предложение правитель
ства Советского Союза о рассмотрении на дан
ной сессии Генеральной Ассамблеи проекта де
кларации о предотвращении ядерной катастро
фы [см. А/36/241]. Принятие декларации в этой 
области, несомненно, способствовало бы восста
новлению доверия в международных отношениях и 
оказало бы благотворное влияние на ход перего
воров, касающихся ограничения и в конечном 
счете уничтожения ядерных и стратегических во
оружений.

122. Мы осуждаем вмешательство некоторых за
падных стран во внутренние дела Польши и на
деемся, что Польская объединенная рабочая пар
тия и польское государство смогут преодолеть 
все трудности, стоящие перед страной. Мы высоко 
ценим принятые Советским Союзом и другими со
циалистическими странами меры, направленные на
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оказание помощи польскому народу в его борь
бе за защиту завоеваний революции.
123. Создается впечатление, что межобщинные 
переговоры на Кипре, имеющие целью достижение 
справедливого и долговременного решения кипр
ской проблемы, вот уже в течение многих меся
цев не могут сдвинуться с мертвой точки. В ин
тересах всего кипрского народа и для продвиже
ния переговоров необходимо, чтобы было прекра
щено иностранное вмешательство во внутренние 
дела Кипра.
124. Лаосская Народно-Демократическая Рес
публика резко осуждает политику вмешатель
ства, давления и угрозы агрессией, проводимую 
империалистами против Кубы, Никарагуа, Грена
ды и других латиноамериканских стран, и поддер
живает борьбу народов Сальвадора и Чили за вос
становление демократических прав и свобод. Кро
ме того, мы поддерживаем справедливую борьбу 
пуэрто-риканского народа за самоопределение 
и независимость и гневно осуждаем примене
ние Соединенными Штатами биологического ору
жия против Кубы, приведшее к жертвам среди 
гражданского населения и нанесшее значитель
ный ущерб земледелию и животноводству.

125. Мы резко осуждаем любые новые ухищре
ния и обструкционистские действия, мешающие 
претворению в жизнь решений восьмой чрезвы
чайной специальной сессии Генеральной Ассамб
леи. Мы хотим еще раз заявить о своей твер
дой поддержке и солидарности с намибийским на
родом, ведущим под руководством СВАПО по
бедоносную борьбу за свою национальную неза
висимость.
126. Мы хотим также еще раз подтвердить свою 
активную солидарность с «прифронтовыми» госу
дарствами, особенно с Народной Республикой 
Анголой, борющейся против агрессии и угроз со 
стороны расистского режима Южной Африки.

127. Мы заявляем о своей поддержке мужествен
ного народа Западной Сахары, который под руко
водством Фронта ПОЛИСАРИО2 храбро ведет 
справедливую борьбу за самоопределение и не
зависимость.
128. Мы гневно осуждаем агрессивные действия 
Израиля против Ливана, гражданского палестин
ского населения, а также израильское нападе
ние на ядерный реактор в Ираке. Мы поддержи
ваем справедливую борьбу палестинского народа 
под руководством ООП за восстановление его 
неотъемлемых национальных прав, в том числе и 
права на создание независимого палестинского 
государства в Палестине.
129. Мы решительно осуждаем подрывные дей
ствия империалистов и международной реакции в 
Афганистане и вновь заявляем об активной со
лидарности с афганским народом, который при 
бескорыстной помощи Советского Союза и дру
гих социалистических стран ведет мужественную 
борьбу в защиту своей независимости, суверени

тета и завоеваний Апрельской революции 1978 го
да. В этом плане мы поддерживаем предложе
ние правительства Демократической Республики 
Афганистан о начале двусторонних переговоров 
с Пакистаном и Ираном или же, если эти стра
ны пожелают, трехсторонних переговоров при 
возможном участии, как в первом, так и во вто
ром случаях, Генерального секретаря Организа
ции Объединенных Наций или его представителя.

130. Мы поддерживаем борьбу корейского наро
да за вывод иностранных войск из южной части 
Кореи и за справедливое и мирное воссоедине
ние Кореи без иностранного вмешательства.

131. В плане поддержания мира и стабильности 
в Азии Лаосская Народно-Демократическая Рес
публика твердо поддерживает предложение Мон
гольской Народной Республики относительно за
ключения международной конвенции о взаим
ном ненападении и неприменении силы в отно
шениях между странами Азии и бассейна Тихо
го океана [см. А/36/388].
132. Пережив длительный период преступлений и 
ужасов геноцида, мужественный кампучийский на
род вынужден вновь терпеть несправедливость, 
не имея возможности быть представленным в Ор
ганизации, в то время как место, принадлежащее 
его представителям, продолжают занимать те, 
кто недавно был его палачами.
133. С момента своего создания Народная Рес
публика Кампучия всегда подтверждала своими 
действиями, что она является правоспособным го
сударством, ответственным за свои как националь
ные, так и международные обязательства, а кампу
чийский народ за эти истекшие годы прошел за
мечательный путь возрождения. После всеобщих 
выборов, прошедших по всей стране в мае этого го
да, кампучийский народ, следуя избранному им 
пути, создал органы законодательной, исполни
тельной и судебной власти и другие государствен
ные институты. Эти действия удовлетворяют тре
бованиям, предъявляемым к государствам — чле
нам Организации Объединенных Наций. Поэтому 
Лаосская Народно-Демократическая Республика 
считает, что настало время, когда международ
ное сообщество должно бороться с существую
щей несправедливостью и изгнать из Организации 
представителей преступной клики Пол Пота — 
Иенг Сари, заочно осужденных кампучийским на
родом, и незамедлительно вернуть Народной Рес
публике Кампучии место в Организации Объеди
ненных Наций, которое ей по праву принадлежит. 
Никакие аргументы, даже тот псевдоюридический 
аргумент об иностранном вмешательстве, ко
торый приводят, правда, выборочно некоторые 
члены Организации, не могут оправдать длитель
ного лишения Народной Республики Кампучии ее 
неотъемлемого права на участие в работе Ор
ганизации.
134. Лаосский народ вновь заявляет о своей посто
янной солидарности с вьетнамским народом в его 
мужественной борьбе на всех фронтах, направ
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ленной на защиту своей родины от угрозы агрес
сии пекинских гегемонистов. Лаосская Народно
Демократическая Республика полностью поддер
живает предложения Социалистической Респуб
лики Вьетнам, имеющие целью прекращение враж
дебных действий, взаимный отвод войск и созда
ние демилитаризованной зоны в целях установле
ния мира и стабильности на китайско-вьетнамской 
границе, а также предложение о возобновлении в 
самые короткие сроки третьего раунда китай
ско-вьетнамских переговоров на уровне заме
стителей министров иностранных дел для обсуж
дения вопросов, представляющих взаимный ин
терес, в целях установления нормальных отно
шений между двумя странами.

135. Короче говоря, мы безоговорочно поддержи
ваем борьбу всех народов против империалисти
ческой агрессии и оккупации, колониализма в 
старой и новой форме, гегемонизма, расизма и 
расовой дискриминации, апартеида и сионизма, 
так как эти явления представляют собой главную 
угрозу международному миру и безопасности.

136. Наряду с усилением политической напря
женности в 1981 году отмечалось ухудшение эко
номического положения в мире. Действитель
но, экономический кризис, который мир пережива
ет уже в течение многих лет, продолжал углуб
ляться из-за отсутствия необходимых мер, ко
торые должны были быть приняты развитыми ка
питалистическими странами для исправления по
ложения. Кстати говоря, предложения разви
вающихся стран о проведении глобальных пере
говоров, касающихся развития и международного 
сотрудничества в целях установления нового меж
дународного экономического порядка, наталкива
ются на препятствия, необоснованно чинимые не
которыми развитыми странами, принимавшими 
участие в диалоге между странами Севера и Юга 
в Париже. В интересах взаимовыгодного между
народного сотрудничества необходимо, чтобы эти 
переговоры начались как можно быстрее и завер
шились достижением намеченных результатов. 
В противном же случае существует опасность 
возникновения международных кризисов с тя
желыми последствиями в результате обострения 
существующих экономических трудностей.

137. Я изложил точку зрения правительства мо
ей страны по основным проблемам, которые были 
в центре внимания международного обществен
ного мнения в течение 12 последних месяцев.

138. В заключение моего выступления я хочу
еще раз подтвердить готовность и обязательство 
Лаосской Народно-Демократической Республики 
всеми силами способствовать укреплению Органи
зации Объединенных Наций и повышению ее эф
фективности. Однако нет необходимости подчерки
вать, что авторитет и эффективность Органи
зации зависят главным образом от принятых ею 
решений и от способности решать вопросы, пред
ложенные на ее рассмотрение. •

139. Для того чтобы Организация Объединенных 
Наций оставалась подлинным орудием междуна
родного мира и международного сотрудниче
ства, крайне необходимо, чтобы все члены Орга
низации никогда не забывали о своей почет
ной миссии и воздерживались от превращения Ор
ганизации в орудие вмешательства во внутрен
ние дела государств-членов. Только реалистич
ные, справедливые и практически осуществи
мые решения смогут укрепить престиж Организа
ции, и наша делегация не пожалеет усилий, для 
того чтобы внести свой вклад в это дело.

140. Я желаю тридцать шестой сессии Генераль
ной Ассамблеи блестящих успехов в ее работе.

141. Г-н ГОМА (Замбия) (говорит по-англий
ски)'. От имени делегации Республики Замбии я с 
огромным чувством удовольствия присоединяюсь 
к поздравлениям, которые были адресованы вам, 
г-н Председатель, по случаю вашего избрания 
на пост Председателя тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Пусть ваше руководство 
обеспечит такой исход этой сессии, который спло
тит коллективные усилия человечества, направ
ленные на достижение более прочного мира.

142. Делегация Замбии выражает благодар
ность вашему предшественнику, г-ну Рюдигеру 
фон Вехмару из Федеративной Республики Гер
мании, который успешно справился с обязанно
стями Председателя тридцать пятой сессии и вось
мой чрезвычайной специальной сессии, посвящен
ной вопросу о Намибии.

143. Генеральный секретарь продолжал предан
но трудиться на благо Организации Объединенных 
Наций. Я выражаю ему признательность от имени 
делегации моей страны за его усилия, направ
ленные на поддержание международного мира и 
безопасности.
144. Позвольте мне воспользоваться случаем и 
поздравить государства Вануату и Белиз в связи с 
их приемом в члены Организации Объединенных 
Наций. Это нас радует, так как Организация Объ
единенных Наций сделала еще один шаг на пути 
к реализации столь дорогого всем нам принципа 
универсальности.

145. Мы вновь собрались в то время, когда миру 
угрожают рост международной напряженности, 
усиление соперничества между блоками, эскала
ция гонки вооружений, сохраняющиеся региональ
ные очаги кризисных ситуаций и возникновение 
новых конфликтов в различных районах мира, 
продолжающаяся незаконная оккупация чужих 
территорий и постоянные бедствия из-за суще
ствующей политики апартеида и расизма. Веду
щие державы, похоже, не в состоянии положить 
конец гонке вооружений, растущему насилию, 
вооруженной интервенции или агрессии, наруше
нию суверенитета и территориальной целостности 
одних государств и господству других, неспра
ведливости и неравенству в мире.
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146. В своем стремлении занять доминирующее 
положение, некоторые из них не обращают никако
го внимания на борьбу народов мира за сво
боду, независимость, справедливость и равно
правие. Более того, они без зазрения совести под
держивают и защищают режимы, которые про
цветают за счет жестоких репрессий и унижения 
людей другого цвета кожи и другой расы и кото
рые отказывают этим людям в праве на свободу, 
независимость и родину. Подобные обстоятель
ства, создавая условия для грубого попрания 
прав человека, представляют собой угрозу между
народному миру и безопасности.

147. Уже упоминалось о том, что возникнове
ние после второй мировой войны двух ведущих 
держав, которые представляют антагонистические 
системы, сыграло решающую роль в милитариза
ции мира. Соперничество между этими державами, 
несомненно, затронуло многие районы земного 
шара. Правда, в данный момент эти державы не
посредственно не находятся в состоянии войны 
друг с другом, но они вовлечены в целый ряд 
потенциально взрывоопасных ситуаций и факти
чески поддерживают вооруженные конфликты 
между малыми, слаборазвитыми странами. Воз
можный выход государств из военных и политиче
ских союзов явно не отвечает интересам великих 
держав, и они любыми средствами стремятся этого 
не допустить. Жесткий контроль со стороны этих 
держав несет неисчислимые бедствия малым и 
слаборазвитым странам. Такое положение должно 
быть ликвидировано.

148. Не вызывает никакого сомнения тот факт, 
что в настоящее время наибольшую угрозу для че
ловечества представляют наличие и продолжаю
щееся усовершенствование смертоносного ядер
ного оружия. Подавляющее большинство народов 
мира не обладает и не желает обладать ядерпым 
оружием. У них нет ни технических возможно
стей, ни необходимых ресурсов для создания и про
изводства таких видов оружия. Мы отстали от ве
ликих держав современности, а также и от неко
торых других государств. Именно правительства 
этих государств держат весь мир своими ядерными 
заложниками. Именно они ведут непрекращаю- 
щиеся поиски путей для разработки усовершен
ствованных видов ядерного оружия, и прави
тельства именно этих стран призваны сыграть ре
шающую роль в том, чтобы избавить человече
ство от кошмара всемирного ядерного опустоше
ния. И хотя гонка ядерных вооружений затраги
вает безопасность всех государств, ясно, что роль 
лидеров в процессе ядерного разоружения должны 
взять на себя две ведущие ядерные державы — 
Соединенные Штаты и Советский Союз.

149. Теперь я хочу перейти к вопросу о положе
нии на юге Африки. Здесь перед нами стоят три 
главные проблемы: свобода и независимость 
Намибии, апартеид и правление большинства в 
Южной Африке и дестабилизирующее воздействие 
администрации Южной Африки на соседние не
зависимые государства.

150. Проблема Намибии — это проблема колониа
лизма и незаконной оккупации этой территории 
Южной Африкой вопреки международному об
щественному мнению и в нарушение различных 
резолюций и решений Организации Объединенных 
Наций по этому вопросу. На фоне важных и впе
чатляющих успехов в вопросе деколонизации, ко
торые были достигнуты с момента принятия, 
приблизительно 21 год назад. Декларации о предо
ставлении независимости колониальным странам и 
народам [резолюция 1514 (XV) Генеральной Ас
самблеи] , позиция и политика Южной Африки в 
отношении свободы и независимости Намибии не 
могут не вызывать негодования у мирового сооб
щества. Необходимо вразумить правительство 
Южной Африки, что право народов на самоопре
деление, суверенитет и независимость — это то, к 
чему стремится все человечество, то, что уже ре
ально существует в прогрессивной части мира. 
Историю нельзя повернуть вспять в Намибии, ко
торая неизбежно обретет свободу и подлинную 
независимость, и притом очень скоро.

151. Южная Африка и ее сторонники заблужда
ются, если они считают, что им удастся отстранить 
СВАПО от участия в решении намибийской проб
лемы, заменив эту организацию марионеточным 
режимом, и что они смогут сохранить в Намибии 
существующие колониальные и расистские от
ношения. Недавняя победа народа Зимбабве дока
зала, что никакая сила угнетателей, никакие махи
нации с помощью искусственного внутреннего уре
гулирования не в силах помешать народу из
брать правительство, которое отвечало бы его 
действительным нуждам и запросам. СВАПО, как 
подлинно освободительное движение, не может 
потерпеть поражение ни при каких обстоятель
ствах, каким бы ни было соотношение сил.

152. Продолжающаяся незаконная оккупация На
мибии Южной Африкой не только невыносима, но 
и представляет собой серьезную угрозу между
народному миру и безопасности. Мы располагаем 
эффективным планом освобождения Намибии, в 
основу которого положена резолюция 435 (1978) 
Совета Безопасности. Все заинтересованы в ока
зании на Южную Африку соответствующего дав
ления, с тем чтобы заставить ее в полной мере со
действовать Организации Объединенных Наций в 
усилиях, направленных на решение намибийской 
проблемы. Замбия вновь выражает СВАПО, 
единственному и подлинному представителю на
мибийского народа, полную поддержку и под
тверждает свою солидарность с ней.

153. По нашему мнению, которое разделяют и 
многие другие, контактная группа в составе пяти 
западных государств, предложившая план предо
ставления независимости Намибии, несет особую 
ответственность и обязана убедить неуступчи
вый режим Претории принять этот план в суще
ствующем виде, с тем чтобы Намибия в конеч
ном счете смогла получить независимость. Нет 
сомнения в том, что члены контактной группы 
имеют огромное влияние на Южную Африку,
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и у них есть все необходимые рычаги воздей
ствия на нее. Мы не уверены в том, что эти госу
дарства оказали достаточное давление на Юж
ную Африку для обеспечения ее сотрудничества в 
осуществлении плана Организации Объединенных 
Наций, касающегося предоставления незави
симости Намибии и как это предусмотрено в ре
золюции 435 (1978) Совета Безопасности. Мы при
зываем их оказать такое давление.
154. Политика расовой дискриминации, репрес
сий, угнетения, лишения свободы и государствен
ный терроризм против небелого большинства в 
самой Южной Африке послужили новым им
пульсом для усиления воинственности и повы
шения боевитости угнетенной части населения. 
Эта воинственность красноречиво свидетель
ствует о нынешнем положении дел в стране и о 
направленности освободительной борьбы против 
апартеида и господства меньшинства. Африкан
ских борцов за национальное освобождение и сво
боду больше не пугает хваленое военное превос
ходство режима апартеида. Явное пренебрежение 
сил национального освобождения к военному пре
восходству этого режима свидетельствует о том, 
что волю угнетенного народа никому не удастся 
сломить, даже самой жестокой военной машине 
Африки.
155. Политика апартеида была признана всеми 
порочной и объявлена преступлением против чело
вечества. Ее могут применять на практике, под
держивать и защищать только бесчеловечные лю
ди. Поэтому мы должны сделать все возможное 
для безотлагательного искоренения структуры 
апартеида. Международное сообщество должно 
приветствовать, поощрять и поддерживать усили
вающуюся борьбу угнетенного народа Южной 
Африки против политики апартеида. Эта солидар
ность с угнетенным народом Южной Африки долж
на найти свое отражение в интенсивной между
народной кампании за остракизм режима Прето
рии, а также в оказании материальной помощи 
освободительному движению Южной Африки.
156. Положение на юге Африки также непосред
ственно угрожает миру, безопасности и незави
симости африканских государств, которые распо
ложены по соседству с Южной Африкой. Так, ра
систский режим Южной Африки совершал и про
должает совершать неоправданные акты агрессии 
против Анголы, Ботсданы, Мозамбика и Замбии 
главным образом потому, что эти страны играют 
важную роль в качестве надежных тыловых баз 
для борцов за освобождение юга Африки. Не
давняя агрессия, совершенная Южной Африкой 
против Анголы, имела особенно жестокий харак
тер и достигла беспрецедентных масштабов. 
А сейчас угроза агрессии со стороны Южной Аф
рики нависла над новым независимым государ
ством Зимбабве.
157. Южная Африка также подстрекает враж
дебные элементы соседних независимых госу
дарств. С этой целью она организует военную 
подготовку диссидентских групп, укомплектован
ных из представителей этих стран, с тем чтобы с

их помощью свергнуть законные правительства, 
которые выступают против преступной системы 
апартеида и оказывают поддержку освободитель
ной борьбе в этом регионе. Кроме того, Южная 
Африка продолжает использовать наемников про
тив соседних государств.
158. Цель всех этих действий Южной Африки за
ключается в дестабилизации положения в суве
ренных и независимых государствах южной части 
Африки. Мы решительно осуждаем Южную Афри
ку за эти действия. Мы также хотели бы выразить 
глубокое возмущение тем западным державам, 
которые посредством политического, дипломатиче
ского, идеологического, экономического, страте
гического и других форм сотрудничества оказы
вают поддержку системе апартеида.
159. Есть еще одна особенность сложившегося на 
юге Африки положения, которую делегация 
Замбии хотела бы подчеркнуть. Она связана с тем, 
что атмосфера угнетения, репрессий и войны в этом 
районе привела к массовому бегству людей из 
Южной Африки и Намибии, которые в поисках 
мирного убежища направляются в соседние стра
ны. В то же время жестокие акты агрессии Юж
ной Африки против Анголы влекут за собой зна
чительное перемещение населения. Как бежен
цы, так и перемещенные лица — это огромная 
человеческая трагедия, виновником которой яв
ляется расистский режим Южной Африки. Мы 
призываем международное сообщество не толь
ко осудить Южную Африку за эту трагедию, но и 
оказать экстренную помощь ее жертвам.
160. Ясно, что все эти острые проблемы юга Афри
ки были порождены режимом апартеида в Юж
ной Африке,- Не менее ясно и то, что расистский 
режим Южной Африки благодаря поддержке, по
лучаемой со стороны определенных западных дер
жав, располагает возможностями увеличивать 
свой военный потенциал и усиливать аппарат по
давления, игнорировать международное общест
венное мнение и проявлять еще большую непре
клонность. Поэтому мы считаем, что эти державы 
несут равную ответственность за создавшееся тра
гическое положение на юге Африки — положение, 
которое представляет собой серьезную угрозу меж
дународному миру и безопасности.
161. Мы еще раз хотели бы заявить, что мирные 
перемены в Южной Африке и мирное разрешение 
намибийской проблемы возможны. Необходимо 
безотлагательно положить конец агрессии Юж
ной Африки против Анголы и незаконной окку
пации части ее территории. Южной Африке надо 
дать понять, что ее политика дестабилизации по
ложения в соседних независимых государствах не 
остановит борьбы угнетенных масс внутри са
мой Южной Африки, которая направлена против 
апартеида и господства меньшинства. Мы убеж
дены в том, что западные державы и друзья Юж
ной Африки обладают достаточным влиянием на 
эту страну и могут оказать на нее необходимое 
давление, с тем чтобы добиться ликвидации апар
теида, осуществить необходимые перемены и пере
дать власть в руки большинства в Южной Аф
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рике, заставить Южную Африку отказаться от 
своих притязаний на Намибию и обеспечить по
лучение этой территорией свободы и подлинной не
зависимости, вынудить Южную Африку вывести 
свои войска из Анголы и создать положение, при 
котором мир, безопасность и независимость «при
фронтовых» и других соседних государств не под
вергались бы опасности. Во имя всего челове
чества мы обращаемся с призывом к этим запад
ным державам сделать это.
162. А теперь я хочу остановиться еще на одном 
кризисном районе Африки — Западной Сахаре. 
Незавершенность процесса деколонизации в За
падной Сахаре обостряет напряженность в этом 
районе. На восемнадцатой сессии Ассамблеи глав 
государств и правительств Организации африкан
ского единства, которая состоялась в июне в Най
роби, было принято решение провести референдум 
по вопросу о будущем этой спорной территории 
[он. А/36/534, приложение II, резолюция AHG/ 
Res.103 (XVIII)]. Мы призываем все заинтересо
ванные стороны оказать поддержку Организации 
африканского единства в деле реализации этого 
решения.
163. Делегация Замбии проявляет глубокую оза
боченность по поводу непрекращающегося кон
фликта на Ближнем Востоке. Это положение воз
никло в результате проводимой Израилем агрес
сивной, экспансионистской политики, направлен
ной на создание на оккупированных арабских тер
риториях колониальных поселений. Как и в дей
ствиях Южной Африки по отношению к Нами
бии, мы сталкиваемся здесь с продолжающимся 
невыполнением израильской стороной соответст
вующих резолюций и решений Организации Объ
единенных Наций. Опять-таки, как и в случае с 
агрессией Южной Африки против соседних го
сударств, мы видим, что положение на Ближ
нем Востоке становится все более взрывоопас
ным вследствие недавних израильских военных 
авантюр против суверенных государств — Ливана 
и Ирака, не говоря уже о репрессиях против на
рода Палестины.
164. Необходимым условием для ликвидации 
чрезвычайно взрывоопасной ситуации и установле
ния прочного мира в этом регионе является не
медленный вывод израильских войск со всех не
законно оккупированных арабских территорий, 
включая Иерусалим, и восстановление неотъемле
мых прав палестинского народа, в том числе и его 
право на создание собственного государства на 
родной земле. Наряду с выводом войск, должна 
быть достигнута соответствующая договоренность 
о предоставлении гарантий всем государствам ре
гиона в отношении их суверенитета, территори
альной целостности и политической независимо
сти. В этой связи ожидается, что Израиль безого
ворочно откажется от проводимой им в этом райо
не политики непримиримости и военного аван
тюризма.
165. Организация освобождения Палестины явля
ется подлинным представителем палестинского 
народа. Поэтому ООП должна выступать в каче

стве равноправного партнера на любых серьезных 
переговорах по решению палестинского вопроса, 
который является сердцевиной ближневосточной 
проблемы.
166. Делегация моей страны хотела бы выразить 
глубокое сожаление в связи с тем, что, несмотря 
на усилия Организации Исламская конференция. 
Организации Объединенных Наций и движения 
неприсоединения, вооруженный конфликт между 
Ираном и Ираком продолжается, и ему не видно 
конца. Мы обращаемся с призывом как к Ирану, 
так и к Ираку прекратить войну, которая несет че
ловеческие жертвы и материальный ущерб, и тем 
самым устранить препятствия на пути своего 
развития. Для справедливого и достойного урегу
лирования они должны приступить к переговорам, 
к чему их настойчиво призывают различные меж
дународные организации и миссии мира. Продол
жение военных действий вполне может послужить 
предлогом для вмешательства в конфликт посто
ронних держав, что резко обострило бы положение.
167. На тридцать пятой сессии Генеральной Ас
самблеи делегация Замбии присоединилась к тре
бованию о безотлагательном разрешении афган
ского кризиса [резолюция 35/37]. Сегодня этот 
кризис все еще не разрешен. Поэтому я хотел бы 
повторить призыв, с которым наша делегация об
ратилась на прошлогодней сессии [70-е заседа
ние] , когда потребовала безотлагательно поло
жить конец кризисной ситуации путем вывода всех 
иностранных войск из этой страны без каких-либо 
предварительных условий и путем решения пробле
мы политическими средствами.
168. Другая кризисная ситуация, которая при
влекла внимание тридцать четвертой и тридцать 
пятой сессий Генеральной Ассамблеи, возникла 
в Кампучии. Мы призываем к безотлагательному 
политическому решению этой проблемы.

169. Что касается Корейского полуострова, то мы 
решительно поддерживаем усилия, направленные 
на мирное объединение Кореи, и вновь призы
ваем к выводу иностранных войск из Южной Ко
реи.
170. Мы с удовлетворением отмечаем возобнов
ление межобщинных переговоров по кипрской 
проблеме под эгидой Генерального секретаря. Мы 
надеемся, что эти переговоры приведут к урегу
лированию конфликта, от которого эта страна 
страдает уже на протяжении многих лет. Любое 
решение кипрской проблемы должно основываться 
прежде всего на соблюдении принципов суверени
тета, независимости, территориальной целостно
сти и уважения статуса Кипра как неприсоединив- 
шегося государства.
171. С крайним беспокойством делегация Зам
бии отмечает, что вопрос о провозглашении Ин
дийского океана зоной мира все еще не решен. 
Тем временем обстановка в Индийском океане и 
вокруг него становится все более опасной из-за 
усиления гонки вооружений и соперничества сверх
держав за установление военного контроля над 
регионом. Мы вновь подтверждаем нашу по
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зицию и призываем великие державы приступить к 
ликвидации в районе Индийского океана всех сво
их баз, военных объектов и центров материаль
но-технического снабжения, оружия массового 
уничтожения и положить конец соперничеству го
сударств, которое находит свое проявление в их 
военном присутствии в этом регионе. Мы продол
жаем настаивать на созыве Конференции по Ин
дийскому океану в соответствии с резолюцией 35/ 
150 Генеральной Ассамблеи. Эта Конференция, ко
торая должна была состояться в текущем году, 
была сорвана определенными западными держава
ми, которые резко выступили против ее проведе
ния подтем надуманным предлогом, что в качестве 
предварительного условия необходимо согласо
вать позиции сторон.
172. Что касается экономической области, то не 
может быть никаких сомнений относительно 
серьезности существующего положения и тех бед
ствий, которые оно несет для большинства стран. 
В значительной степени ответственность за создав
шееся нездоровое положение в мировой экономике 
несут богатые индустриально развитые госу
дарства. Мы являемся свидетелями, как эти стра
ны оказывают сопротивление структурным из
менениям. Так, многие из них не хотят содейство
вать установлению нового международного эко
номического порядка, при котором взаимозави
симость между странами может приобрести еще 
большее значение. Они срывают переговоры в рам
ках диалога Север — Юг, так как хотят сохранить 
статус-кво, при котором бедные останутся бедны
ми, а богатые станут богаче.
173. Тот, кто хочет быть объективным, должен 
признать, что нынешний международный эконо
мический порядок привел к чрезвычайно опасной 
поляризации стран в мире. Неразвитость и выте
кающая из нее нищета, повсеместно сокращаю
щийся людской потенциал — явления, которые 
увековечиваются нынешним экономическим по
рядком,— создают всеобщую серьезную угрозу. 
Нет никаких сомнений в том, что существующие 
международные экономические отношения явля
ются серьезной помехой на пути развития многих 
государств, особенно развивающихся.
174. Утверждалось, что требование развиваю
щихся стран о ликвидации давно возникшей в 
мире несправедливости равнозначно требова
нию, чтобы народы промышленно развитых госу
дарств отказались от результатов прогресса, ко
торых они достигли за последние два десятилетия. 
Эта ошибочная, оборонительная позиция со сто
роны развитых государств. Выдвигаемые нами 
требования носят совершенно иной характер: раз
вивающиеся страны должны бы были пользо
ваться большими благами в результате достиже
ний международного прогресса и установления 
миролюбивых и дружественных отношений в мире, 
в котором мы смогли бы строить наши взаимоот
ношения не на основе подачек, а на основе спра
ведливого и рационального обмена. Мы добива
емся не благотворительности, а международного 
сотрудничества, солидарности и справедливости.

175. Именно на этой основе мы призываем к 
безотлагательному началу глобальных перегово
ров, с тем чтобы выработать последовательный и 
комплексный подход к решению основных проб
лем международных экономических отношений и 
мировой экономики в целом.
176. Таким образом, международные отношения в 
данный момент находятся на перепутье. Перед 
нами возникает вопрос: либо мы совместными уси
лиями, путем переговоров, найдем решение основ
ных международных проблем, либо мы окажемся 
перед лицом еще более глубокого кризиса. Мы 
должны признать, что серьезность данного момен
та и важность тех задач, которые необходимо ре
шить, чтобы преодолеть существующие политиче
ские, экономические и социальные трудности, по
требуют от нас проявления чувства высокой ответ
ственности и готовности к поиску подлинных и дол
госрочных решений.
177. Организации Объединенных Наций отведена 
важная роль в поиске решений этих проблем. По
этому мы все должны продемонстрировать поли
тическую волю и приложить коллективные уси
лия во имя реализации благородных целей и за
дач этого всемирного органа.
178. Со своей стороны, Замбия подтверждает 
свою веру в Организацию Объединенных Наций. 
Мы также торжественно обещаем и впредь под
держивать Организацию в осуществлении ее важ
ной миссии по спасению человечества от бед
ствий войны и достижению политической, экономи
ческой и социальной справедливости для всех лю
дей на Земле.
179. Г-н ТЮРКМЕН (Турция) (говорит по-анг
лийски): Прежде всего позвольте мне, сэр, выра
зить вам мои горячие поздравления по случаю ва
шего избрания на пост Председателя нынешней 
сессии Генеральной Ассамблеи. Так как я явля
юсь вашим коллегой, мне хорошо известны ваши 
выдающиеся способности, и я уверен в том, что 
ваше руководство сыграет важную роль в достиже
нии конструктивных результатов.
180. Я также хотел бы выразить нашу призна
тельность покидающему свой пост Председателю 
г-ну фон Вехмару, который своим исполнением 
обязанностей по руководству работой предыдущей 
сессии вызвал всеобщее восхищение. Мы желаем 
ему дальнейших успехов на его новом посту.
181. И, наконец, я хотел бы выразить нашу глу
бокую признательность Генеральному секретарю 
за его неустанные усилия во имя реализации на
ших общих целей.
182. Мы горячо приветствуем Белиз и Республику 
Вануату. Я передаю правительствам и народам 
Вануату и Белиза наши искренние пожелания 
успеха в деле достижения прогресса и процве
тания.
183. Каждый год, когда мы собираемся на сессии 
Генеральной Ассамблеи, мы говорим о нашем по
нимании мировых проблем, наших надеждах, за
ботах и тревогах. По мере того как увеличивается
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число международных проблем, растет осознание 
того, что их решение возможно только на основе 
всеобщего сотрудничества. Эта взаимозависи
мость должна сблизить нас. С другой стороны, нас 
разделяют ограниченность позиций, предвзятость 
и различие интересов, в одних случаях реальные, 
в других — порожденные продолжительным недо
верием и подозрительностью. Над человечеством 
нависла угроза ядерного уничтожения. Однако 
это не удерживает некоторые государства от 
угрозы силой или ее применения. Для решения 
стоящих перед нами сложнейших проблем необхо
димы взаимопонимание, терпимость и привержен
ность принципам Устава Организации Объединен
ных Наций. Если наш обмен мнениями и наши кон
такты, которые возможны благодаря Организации 
Объединенных Наций, приведут к прогрессу, пусть 
даже незначительному, в этом направлении, то на
ши усилия не пропадут зря.
184. Вот уже несколько лет атмосфера наших 
встреч пронизана духом пессимизма и мрачным 
настроением. За прошедший год напряженность 
не только не уменьшилась, но и возросла из-за 
безрассудного поведения некоторых стран, особен
но на Ближнем Востоке. Нарушение принципов 
Заключительного акта Совещания в Хельсинки на
несло серьезный ущерб процессу разрядки. Ми
ровая экономика как в развитых, так и в разви
вающихся странах переживает серьезный кризис. 
Ее беды возникают в результате отсутствия ре
шимости сделать шаг к установлению более спра
ведливого международного экономического по
рядка.
185. В Организации Объединенных Наций обсуж
даются различные трудноразрешимые проблемы. 
И вот уже на протяжении многих лет попытки 
найти решение этих проблем сводятся на нет. Од
нако существует проблеск надежды на то, что в 
отношении некоторых проблем успех может быть 
достигнут, если заинтересованные стороны смогут 
выработать взаимоприемлемую позицию для 
ведения переговоров.

Заместитель председателя г-н Бусетта (Марок
ко) занимает место Председателя.

186. Одной из таких проблем является кипр- 
кий вопрос. Все мы знаем о затянувшемся дра
матическом положении на этом острове, которое 
возникло еще в 1963 году, а также о вызывающем 
беспокойство ходе переговоров между представи
телями турецкой и греческой общин.
187. Недавно межобщинные переговоры, кото
рые продолжаются беспрерывно вот уже больше 
года под эгидой Генерального секретаря и в со
ответствии с его вступительным заявлением от 
9 августа 1980 года3, подошли к очень важному, 
может быть, даже критическому моменту. Этот 
факт сам по себе является добрым предзнаменова
нием. Решительные усилия Генерального секрета
ря, направленные на урегулирование кипрской 
проблемы, в высшей степени похвальны. Я вновь 
хочу повторить, что правительство Турции выра

жает ему полную поддержку в его миссии доб
рых услуг на межобщинных переговорах.
188. Правительство Турции с удовлетворением 
отмечает, что 5 августа 1981 года [А/36/702] 
представители киприотов-турок выдвинули все
объемлющие предложения по всем аспектам дан
ной проблемы. В поисках справедливого и проч
ного урегулирования они включили в них пред
ложения о будущем конституционном и террито
риальном устройстве. Особенно важное значение 
имеет тот факт, что предложения киприотов- 
турок по территориальному устройству были за
фиксированы на карте. Таким образом было вы
полнено давнее требование киприотов-греков о 
том, чтобы киприоты-турки представили карту.

189. Правительство Турции по достоинству оце
нивает ту жертву со стороны турецкой общины и 
тот риск, которому она была подвержена, взяв 
на себя инициативу выдвижения таких всеобъ
емлющих предложений без каких-либо взаимо
связывающих условий. Турецкая община пошла 
на это, следуя своим обязательствам урегули
ровать проблему путем переговоров и веря в то, 
что прогресс возможен только в том случае, если 
переговоры между обеими сторонами будут про
ходить на основе взаимных уступок.

190. Несмотря на тяжелые воспоминания о жесто
ком прошлом и периоде угнетения и дискримина
ции, который они пережили, киприоты-турки сме
ло выдвинули предложение киприотам-грекам о 
примирении и товариществе. Это действительно 
исторический момент. Нельзя допустить, чтобы он 
был упущен теми, кто предпочитает проводить 
политику проволочек из-за своей недальновидно
сти или заинтересованности в сохранении статус- 
кво.
191. Сейчас для представителей киприотов-гре
ков наступил самый благоприятный момент отве
тить взаимностью и выдвинуть свои контрпред
ложения, с тем чтобы способствовать поступа
тельному продвижению переговоров к урегулиро
ванию проблемы. Подобное урегулирование, со
гласно хорошо известной позиции правительства, 
должно гарантировать основные права турецкой 
общине, стремящейся жить вместе с греческой об
щиной как равноправный партнер в двухобщинном 
и двухзональном государстве, которое при жела
нии могло бы последовать политике неприсоеди
нения.
192. В прошлом году на Кипре произошло еще 
одно обнадеживающее событие, а именно: между 
двумя общинами была достигнута договорен
ность о создании комитета по розыску пропав
ших без вести лиц. Это говорит о том, что если обе 
стороны проявляют терпимость и настойчивость и 
воздерживаются от полемики, то становится воз
можным достижение прогресса даже в весьма кри
тических областях. Если стороны будут действо
вать в соответствии с согласованным кругом пол
номочий, то ожидается,что в работе этого комите
та будет достигнут реальный прогресс.
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193. Урегулирование кипрской проблемы, несо
мненно, значительно улучшит взаимоотношения 
между Турцией и Грецией, которые поддержи
вают особые связи с обеими общинами на острове 
и которые кровно заинтересованы в урегулиро
вании этой проблемы. Они не принимают непосред
ственного участия в процессе переговоров между 
общинами, однако любыми возможными спосо
бами оказывают содействие и поддержку диалогу 
между общинами — это их моральный долг.
194. С другой стороны, Турция и Греция в своих 
двусторонних отношениях продолжают сталки
ваться с множеством серьезных проблем. С 1976 
года они ведут переговоры, направленные на раз
решение этих проблем. Турция со своей стороны 
сделала все возможное, чтобы на переговорах во
царилась атмосфера примирения. Несмотря на 
разочаровывающее отсутствие прогресса в этом 
диалоге, Турция будет настойчиво продолжать 
вести переговоры, надеясь на то, что в конечном 
счете откроется путь к достижению конструктив
ных результатов. Однако совершенно необходимо, 
чтобы во время переговоров стороны проявляли 
максимальную сдержанность.
195. Во избежание тяжелых последствий необ
ходимо решительно противостоять попыткам про
ведения политики свершившихся фактов или до
стижения односторонних преимуществ. Наиболее 
целесообразный путь для обеих стран — это про
должение диалога в духе взаимопонимания и при 
соблюдении взаимных интересов.
196. Существует еще одна поистине глобаль
ная проблема, которая за последние годы достигла 
беспрецедентных масштабов и вызывает все
общую тревогу. Я имею в виду международный 
терроризм. Во многих странах мира, существенно 
отличающихся друг от друга, терроризм влечет 
за собой гибель огромного числа ни в чем не 
повинных людей, вызывает нестабильность, на
рушает нормальную жизнь и ставит под угрозу 
территориальную целостность государств;
197. Прежде чем продолжить выступление, не
обходимо внести одно уточнение, поскольку раз
личные люди могут по-разному воспринимать сло
во «терроризм». Мы, безусловно, не считаем тер
роризмом борьбу за национальное освобождение, 
которая признана Организацией Объединенных 
Наций и международными региональными ор
ганизациями. Мы поддерживаем законную борь
бу национальных освободительных движений про
тив всех форм колониализма, иностранной окку
пации и угнетения. Под терроризмом мы пони
маем такие незаконные действия, которые направ
лены против социальной стабильности и терри
ториальной целостности существующих госу
дарств. Такая разновидность терроризма направ
лена на разложение общества путем хаоса и анар
хии.
198. Именно этот недуг за последние несколько лет 
поразил мою страну, подрывая основы турецкого 
общества и проникая во все его слои и инсти
туты. Тысячи ни в чем не повинных людей стали

его жертвами. До сентября прошлого года в ре
зультате террористических актов ежедневно по
гибало в среднем 20 человек. Нашей социальной 
структуре грозило разложение, а политическая 
жизнь была полностью парализована. Именно эта 
анархия и насилие вызвали необходимость воору
женного вмешательства 12 сентября 1980 года. 
С тех пор борьба с терроризмом является перво
очередной задачей правительства моей страны.

199. Эта борьба ведется настойчиво. Пока что 
успехи и разоблачения поражают в равной сте
пени. Количество захваченного оружия и бое
припасов, находящихся в незаконном владении, 
достигло невиданных размеров. К 15 августа 
1981 года было конфисковано 730 574 единицы 
стрелкового оружия и свыше 5 млн. патронов. 
Среди конфискованного незаконно хранимого 
оружия были даже реактивные установки и гау
бицы. Этого оружия и боеприпасов вполне хва
тило бы для оснащения целой армии.
200. Мы в Турции близки к тому, чтобы одержать 
победу в борьбе с терроризмом, достигшим таких 
невероятных масштабов. Турецкое общество 
вновь освободилось от страха, и его члены могут 
осуществлять свое основное право — право на 
жизнь. Однако проведенные нами расследования 
явно свидетельствуют о том, что террористические 
акты в таких масштабах не могли быть органи
зованы только с помощью внутренних сил и 
средств. В действительности терроризм в Турции 
тайно финансировался и поддерживался из-за ру
бежа. До тех пор пока такие акции будут под
держиваться одним или несколькими государства
ми, жертвой терроризма в будущем могут стать 
и другие страны.

201. Международный терроризм не только пред
ставляет собой опасность для отдельных стран, но 
и ставит под угрозу нормальные международ
ные отношения. Нападение на дипломатов и ди
пломатические миссии во всем мире стало частым 
явлением. Турецкие дипломаты оказались главны
ми жертвами жестоких террористических актов. 
Только на прошлой неделе консульство Турции в 
Париже подверглось жестокому нападению со 
стороны террористов. Этот жестокий акт закон
чился трагедией — один сотрудник был убит, а 
другой получил ранения.
202. Резолюция 35/168 Генеральной Ассамблеи о 
защите дипломатических и консульских пред
ставительств и представителей является важ
ным шагом. Мы надеемся, что она положит на
чало широкому международному сотрудничеству. 
Турция вновь подтверждает свою готовность са
мым действенным образом сотрудничать в приня
тии эффективных мер по предотвращению и по
давлению всех террористических актов. Мы на
стоятельно призываем Организацию Объединен
ных Наций принять конкретные меры, направлен
ные на борьбу с этим видом насилия. Мы призы
ваем также все страны занять непримиримую по
зицию по отношению к террористическим актам, 
независимо от того, когда, где и под каким пред
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логом они совершаются. Все страны должны так
же принять усиленные меры в борьбе с террориз
мом на национальном уровне. Они должны со
действовать развитию двустороннего и региональ
ного сотрудничества. Среди конкретных мер мож
но было бы рассмотреть и надлежащие мероприя
тия по контролю за торговлей стрелковым оружи
ем, осуществляемой частными компаниями.

203. В этом плане я хотел бы затронуть вопрос о 
злоупотреблении наркотиками, которому Турция 
всегда придавала первостепенное значение. Эта 
проблема оказывает непосредственное влияние на 
социальную стабильность и национальную без
опасность государств. Она достигла опасных мас
штабов, и с этим больше нельзя мириться. Мы не
однократно привлекали внимание международно
го сообщества к той опасности, которую пред
ставляет собой наркомания, и призывали пред
принять согласованные действия против этого зла. 
Мы уже много раз говорили о том, что между 
контрабандным провозом оружия и торговлей 
наркотиками существует тесная связь. Мы распо
лагаем достоверными сведениями о том, что одни 
и те же подпольные организации занимаются как 
тем, так и другим.
204. Принимая во внимание все вышесказанное, 
мы приветствуем включение в повестку дня пункта, 
предложенного Боливией и озаглавленного: 
«Международная кампания по борьбе против не
законного оборота наркотиков» [пункт 129]. Мы 
считаем, что Организация Объединенных Наций 
должна всесторонне рассмотреть эту проблему, 
обращая при этом особое внимание на взаимо
связь между контрабандной торговлей оружием и 
наркотическими средствами.

205. За последние годы отношения между Во
стоком и Западом обострились. В то время как 
отношения между Востоком и Западом в целом 
стали очень напряженными, особое значение при
обретает оживление процесса переговоров по конт
ролю над вооружениями и по разоружению. Эти 
переговоры, в случае успеха, смогут усилить без
опасность при более низком уровне вооружений и 
в то же время будут способствовать развитию про
цесса разрядки, достигая при помощи диалога 
благотворных результатов.

206. Поэтому мы приветствуем совместное реше
ние Соединенных Штатов и Советского Союза, ко
торое было достигнуто на прошлой неделе во время 
встречи между государственным секретарем Хей
гом и министром иностранных дел Громыко и ко
торое предусматривает начало переговоров по 
ядерным вооружениям в конце этого года. Мы на
деемся, что эти переговоры проложат путь к огра
ничению и значительному сокращению как такти
ческих, так и стратегических видов ядер но го ору
жия.

207. Еще одним составным элементом диалога 
между Востоком и Западом являются меры по осу
ществлению Заключительного акта хельсинкского 
Совещания по безопасности и сотрудничеству в

Европе. Турция искренне надеется, что на Мадрид
ской встрече удастся достичь согласия и что будет 
принят сбалансированный и важный заключитель
ный документ, включая решение о созыве евро
пейской конференции по разоружению. Эта конфе
ренция в Европе могла бы явиться важным и ка
чественно новым шагом на пути укрепления до
верия, что является необходимым условием для 
достижения успеха в деле разоружения.

208. Я хотел бы вновь изложить преследуемые на
ми цели в деле контроля над вооружениями. Мы 
решительно одобряем продолжение переговоров 
по стратегическим ядерным вооружениям. Мы под
держиваем усилия, направленные на заключение 
многостороннего договора о всеобъемлющем за
прещении испытаний. Мы придаем важное зна
чение заключению конвенции о запрещении хими
ческого оружия. Мы выступаем за установление 
эффективного режима нераспространения, осно
ванного на Договоре о нераспространении ядерно
го оружия. Мы разделяем взгляды тех, кто вы
ступает за ограничение и сокращение обычных 
вооружений, и в частности за взаимное и сбалан
сированное сокращение вооруженных сил в 
Европе.

209. Турция сохраняет приверженность этим 
целям. Турция также стремится внести свой вклад 
в работу второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению. Мы наде
емся, что эта сессия приведет к ощутимым резуль
татам, положит начало всемирным переговорам по 
разоружению, определит концептуальную основу 
этих переговоров и установит критерии и принципы 
проведения важной подготовительной работы.

210. Сложное положение на Ближнем Востоке 
продолжает вызывать глубокое беспокойство все
го международного сообщества. Взрывоопасность 
этой ситуации, которая может перерасти в конф
ликт, представляет собой угрозу международному 
миру. В силу своего географического положения, 
а также учитывая исторически сложившиеся тес
ные связи со странами региона, Турция с особой 
тревогой следит за нагнетанием напряженности в 
этом районе. Выступая с этой трибуны, Турция уже 
неоднократно излагала свою твердую позицию в 
отношении палестинского вопроса, который пред
ставляет собой сердцевину ближневосточного 
конфликта. Я хочу вновь подтвердить, что для до
стижения всестороннего, прочного и справедливо
го урегулирования, на наш взгляд, необходимо 
выполнение следующих условий: вывод израиль
ских войск со всех арабских территорий, оккупи
руемых с 1967 года, включая и Священный го
род Иерусалим; признание и осуществление не
отъемлемых прав палестинского народа, включая 
право на создание самостоятельного государства 
на родной земле; право всех стран региона жить 
в пределах безопасных и признанных границ; уча
стие ООП, единственного законного представителя 
палестинского народа, во всех мероприятиях по 
мирному урегулированию наравне с другими заин
тересованными сторонами; сохранение за Свя-
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щенным городом Иерусалимом статуса арабского 
и исламского города и аннулирование произволь
ного и одностороннего решения об изменении его 
статуса, что является вопиющим нарушением 
норм международного права. .

211. Весьма обнадеживает тот факт, что страны 
региона проявляют живой интерес и стремление 
к всестороннему урегулированию, которое слиш
ком долго заставляет себя ждать. Наглядным про
явлением этого является план, недавно предло
женный правительством Саудовской Аравии. По
зитивная реакция на этот план со стороны всех 
стран региона свидетельствует о том, что арабские 
государства готовы содействовать достижению 
справедливого мира.
212. В дополнение к этому, заслуживают похвалы 
усилия членов Европейского сообщества, направ
ленные на достижение всестороннего урегулиро
вания. Если они будут и впредь предпринимать 
шаги в этом направлении, то тем самым внесут 
неоценимый вклад в дело поисков мира. На прош
лой неделе [8-е заседание] нам было приятно 
услышать от лорда Каррингтона, нынешнего 
председателя Совета министров Европейского со
общества, заверения в том, что государства — 
члены Сообщества намерены продолжить свои 
энергичные усилия по достижению мирного уре
гулирования.

213. Однако эти усилия будут тщетными, если 
правительство Израиля не изменит коренным 
образом свою нынешнюю политику. За прошлый 
год стало еще более очевидным, что агрессив
ная, непримиримая и высокомерная политика Из
раиля представляет собой главный источник на
пряженности и нестабильности на Ближнем Во
стоке. Демонстрируя удивительную недальновид
ность, Израиль безрассудно подвергает опасности 
достижение своей заветной цели -— жить в мире со 
своими соседями. Ни одному государству никог
да не удавалось укрепить свою безопасность пу
тем аннексии чужой территории, попрания прав 
других народов и надменного отказа признать за
конные интересы соседних государств.

214. Во времена конфликтов акты насилия только 
затрудняют поиск путей урегулирования. Со
вершенно не считаясь с этой элементарной исти
ной, Израиль за последние месяцы расширил и 
углубил свое наступление. Заранее спланирован
ное нападение на ядерный реактор в Ираке и мас
сированные бомбардировки Ливана свидетель
ствуют о том, что для политики Израиля, на
правленной на установление господства, не суще
ствует никаких границ.

215. Более того, израильская интервенция в Ли
ване чрезвычайно осложняет и без того сложное и 
крайне неустойчивое положение в этой стране. Тур
ция считает, что конец человеческим страданиям в 
Ливане может положить только такое решение, ко
торое обеспечит единство, независимость, суве
ренитет и территориальную целостность этой стра
ны. Мы приветствуем и поддерживаем плодо

творную работу четырехстороннего комитета Ли
ги арабских государств, направленную на дости
жение этой цели. Прекращение огня на юге Ли
вана явилось важным событием. Мы надеемся, что 
все стороны будут содействовать ВСООНЛ в осу
ществлении ими своего мандата в южной части 
Ливана.
216. Продолжающаяся война между Ираком и 
Ираном представляет собой еще один источник 
угрозы миру и безопасности в регионе. Эти стра
ны являются нашими соседями, с которыми нас 
связывают исторические узы дружбы, и у нас вы
зывает тревогу тот факт, что вооруженный конф
ликт между ними продолжается. Война несет с со
бой лишь новые страдания, разрушения и неста
бильность. Поэтому с ней необходимо как можно 
скорее покончить. В отношении самого конфликта 
Турция придерживается строгого нейтралитета. 
Мы делаем все возможное для соблюдения этого 
нейтралитета и намерены делать это и впредь. 
Мы также принимали активное участие совмест
но с другими членами комитета по вопросам 
мира Организации Исламская конференция в 
действиях по достижению примирения между дву
мя нашими соседями. Мы продолжим эти усилия. 
Мы высоко оцениваем параллельные инициативы, 
предпринятые Генеральным секретарем, а также 
неприсоединившимися странами в поисках мира 
между Ираном и Ираком.

217. В условиях беспорядков и отсутствия един
ства в этом районе весьма своевременной инициа
тивой было создание Совета сотрудничества араб
ских государств Персидского залива. Турция пол
ностью поддерживает цели, которые преследовали 
члены — основатели этого Совета.

218. Источником особого беспокойства и тревоги 
для Турции является трагическая ситуация в Аф
ганистане. Турецкий и афганский народы связыва
ют общая история, традиционная дружба и узы 
братства. Мы искренне желаем, чтобы трагедии 
афганского народа был как можно скорее положен 
конец. Однако положение, которое создалось в 
результате иностранного вторжения в Афганистан, 
совершенного в нарушение Устава Организации 
Объединенных Наций, остается без изменений. 
Оно создает серьезную угрозу миру и стабильно
сти в данном регионе и во всем мире. Турция счи
тает, что только путем политического решения 
можно ликвидировать существующий кризис. Та
кое урегулирование должно восстановить право 
афганского народа на самоуправление и обес
печить вывод из страны всех иностранных войск, 
а также полное прекращение иностранного вмеша
тельства. В последнее время было сделано не
сколько попыток добиться решения этой пробле
мы. Мы поддерживаем инициативы, предпринятые 
в этой области Исламской конференцией, Евро
пейским сообществом и Генеральным секретарем.

219. Все еще ожидают своего решения безотла
гательные проблемы юга Африки. Являясь одним 
из членов — основателей Совета Организации 
Объединенных Наций по Намибии, Турция с тре
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вогой и опасением следит за нынешней ситуа
цией на юге Африки.

220. Незаконная оккупация Намибии Южной 
Африкой является недопустимой акцией, которой 
не может быть никакого оправдания. Мы выража
ем безграничную поддержку народу Намибии в его 
самоотверженной борьбе за самоопределение, сво
боду и независимость под руководством его за
конного представителя — СВАПО. Мирное реше
ние проблемы Намибии может быть достигнуто 
только путем претворения в жизнь плана Ор
ганизации Объединенных Наций в соответствии с 
резолюцией 435 (1978) Совета Безопасности. Из- 
за нежелания Южной Африки пойти на компро
мисс была сорвана в январе нынешнего года пред
варительная встреча в Женеве по осуществлению 
данной резолюции, в результате чего ее реализа
ция была отложена. Мы с удовлетворением от
мечаем тот факт, что пять государств, составляю
щих контактную группу по Намибии, после кон
сультаций с заинтересованными сторонами до
бились прогресса в деле выполнения резолюции 
435 (1978). В своем заявлении, опубликованном 
на прошлой неделе, контактная группа предска
зывает наступление долгожданного перелома в 
этом вопросе, и мы искренне надеемся, что груп
па сможет наметить путь к достижению Намибией 
независимости в 1982 году.

221. В самой Южной Африке режим Претории 
упорно проводит свою политику апартеида, со
вершенно не считаясь с настойчивыми требова
ниями международного сообщества. Фактически 
он активизировал политику создания банту- 
станов. Вызывает глубокую тревогу то обстоя
тельство, что ход событий в Южной Африке пред
вещает лишь дальнейший рост насилия и новые 
конфликты. Эта ситуация создает угрозу миру и 
стабильности в данном районе. В соответствии 
с нашей традиционной политикой, направленной 
против всех форм угнетения и дискриминации, мы 
будем по-прежнему приветствовать принятие но
вых эффективных санкций в отношении режима 
расистского меньшинства Южной Африки.

222. Турция также осудила акты агрессии Юж
ной Африки против Анголы. Совершение таких 
актов агрессии является нарушением суверени
тета и территориальной целостности Анголы и вле
чет за собой человеческие жертвы, страдания и ма
териальный ущерб.
223. Другой международной проблемой, которая 
еще остается нерешенной, является проблема Кам
пучии. Она требует всеобъемлющего полити
ческого решения, которое позволило бы народу 
этой страны самому выбирать себе правительство 
без принуждения или вмешательства извне.
224. Новый импульс решению этой проблемы был 
дан Международной конференцией по Кампучии, 
проведенной в июле нынешнего года. Турция рас
сматривает Декларацию этой Конференции 4 в ка
честве практической и разумной основы для уре
гулирования.

225. Я хотел бы дать высокую оценку усилиям 
учреждений по гуманитарным вопросам, которые 
делают все возможное для оказания помощи кам
пучийскому народу и беженцам. Заслуживаю
щая восхищения деятельность этих организаций 
позволила в значительной степени облегчить их 
страдания. Создание более благоприятных усло
вий может способствовать решению политических 
проблем Кампучии.

226. Всем нам известно, что перед миром стоят 
колоссальные по своим масштабам экономические 
проблемы. Они касаются не только экономики, но 
и гуманитарной, социальной и политической об
ластей. Когда мы говорим о более справедливом 
международном экономическом порядке, мы твер
до знаем, что если нам не удастся добиться его 
установления в разумные сроки, то вызванные 
этим напряженность и конфронтация пагубно от
разятся на перспективах международного мира и 
сотрудничества.

227. Стоящие перед нами долгосрочные проблемы 
омрачаются в настоящий момент изменениями, ко
торые оказывают воздействие на ожидания, свя
занные с экономическим ростом и энергетикой. 
На состоянии мировой экономики пагубно сказы
ваются сохраняющаяся на высоком уровне ин
фляция, высокие учетные ставки, политика финан
совых ограничений, снижение спроса, безработица, 
колебания курсов валют и активизация протек
ционистской политики.

228. Отрицательные последствия этих неблаго
приятных явлений, без сомнения, остро ощуща
ются в развивающихся странах. Отмечается зна
чительное сокращение торговли между развиваю
щимися и развитыми странами — этого наиболее 
динамичного и позитивного элемента в мировой 
экономике последнего десятилетия. В этом контек
сте мы с растущим беспокойством отмечаем тот 
факт, что все большее распространение получили 
ограничения на импорт, а также политика выде
ления субсидий, предоставления кредитов и другие 
протекционистские меры. С нашей точки зрения, 
развитым странам следует пытаться решать свои 
отраслевые проблемы путем перестройки своей 
экономики, а не путем принятия протекционист
ских мер. Именно таким образом все страны 
смогли бы включиться в единую многостороннюю 
систему торговли.

229. Другим слабым звеном в экономике разви
вающихся стран является растущее бремя их 
внешней задолженности, вызванное увеличением 
дефицита их платежного баланса, высокими учет
ными ставками и колебаниями учетных ставок. Эту 
проблему можно было бы смягчить путем реци
клирования избыточных средств, накопившихся 
у стран — экспортеров нефти, и упрочения ком
пенсационного механизма существующих фи
нансовых учреждений. Мы приветствуем шаг, уже 
сделанный в этом направлении некоторыми чле
нами Организации стран — экспортеров нефти 
[ОПЕК], в частности Саудовской Аравией.
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230. Мировая экономика неуклонно развивается в 
направлении взаимозависимости. Это создает воз
можность для общего продвижения к более спра
ведливому распределению ресурсов. Для того что
бы обеспечить всемирную экономическую безопас
ность, следует упрочить международное сотруд
ничество в глобальных масштабах, в результа
те чего были бы более четко определены, согласо
ваны и получили бы дальнейшее развитие взаим
ные интересы и обязанности развитых и разви
вающихся стран. Поэтому мы должны дать новый 
импульс диалогу Север — Юг, который сейчас за
шел в тупик. Мы надеемся, что встреча пред
ставителей Севера и Юга в Канкуне подготовит 
почву для проявления новой решимости в подходе 
ко всем жизненно важным проблемам мировой 
экономики, подтвердит необходимость сотрудни
чества во всемирном масштабе и приведет к на
чалу глобальных переговоров.

231. В этой связи мы хотели бы воздать должное 
неоценимым усилиям Председателя тридцать пя
той сессии Генеральной Ассамблеи г-на фон Вех- 
мара.

232. Мы с удовлетворением отмечаем достигну
тый прогресс, в особенности в двух главных об
ластях, связанных с вопросами развития.

233. Итоги Конференции Организации Объеди
ненных Наций по новым и возобновляемым источ
никам энергии, состоявшейся в прошлом месяце в 
Найроби, должны оказать значительное воздей
ствие на поиски глобальных решений энергетиче
ских проблем, стоящих как перед развитыми, так 
и развивающимися странами. Мы приветствуем 
Программу действий, принятую на этой Конфе
ренции 5. Однако одной Программы действий, 
успешно разработанной на этой Конференции, не
достаточно. Для того чтобы начать осуществле
ние Программы, необходимо найти разумный путь 
ее финансирования.
234. Мы также приветствуем успешное завер
шение Конференции Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам, состояв
шейся в Париже, и искренне надеемся, что за ней 
последуют позитивные и конкретные результаты, 
которые помогут наименее развитым странам ре
шить свои основные проблемы. Мы приветствуем 
Программу действий, принятую на этой Конфе
ренции 6, в которой поставлена задача выделения 
0,15 процента валового национального дохода 
для оказания помощи наименее развитым странам. 
Хотя мы не считаем эту цифру удовлетворитель
ной, мы твердо надеемся, что это — минимальная 
задача, что она получит всеобщее признание и что 
обязательства, которые в ходе Конференции при
няли на себя страны-доноры, будут в ближай
шем будущем выполнены.
235. Растущая уязвимость мировой экономики 
требует коренных структурных решений. Будет не
достаточно ограничиваться проблемами продо
вольствия, энергии и макроэкономических ба
лансов. Мировая экономика нуждается в широких

глобальных структурных мерах, а не в частич
ных действиях на отраслевой основе.
236. С другой стороны, некоторые развивающиеся 
страны испытывают экономические трудности, пы
таясь найти срочные решения своих проблем. 
Повестка дня глобальных переговоров должна, 
следовательно, охватывать все аспекты процесса 
установления нового международного экономи
ческого порядка. Коренной перелом в решении этих 
проблем произойдет лишь тогда, когда богатые 
страны признают, что важнейшим элементом их не
прерывного развития является экономический 
рост развивающихся стран и что интересы разви
вающихся стран совместимы с их собственными 
интересами и дополняют их, а не противоречат 
им и не исключают их.
237. Будучи развивающейся страной, Турция за
нимается вопросами развития с 1923 года, когда 
было основано турецкое государство, и накопила 
ценный опыт в этой области. Именно поэтому 
Турция испытывает глубокую симпатию к разви
вающимся странам и выражает им полную под
держку в их борьбе за искоренение бедности.

238. Исходя из тех же принципов, Турция в тече
ние ряда лет горячо поддерживала многие из ини
циатив, предпринятых в рамках ЮНКТАД, и спо
собствовала реализации многих из них, таких как 
Общая система преференций, Комплексная про
грамма по сырьевым товарам и Общий фонд.
239. Турция также придает большое значение 
сотрудничеству между развивающимися страна
ми. Не вызывает сомнения, что в трудных условиях 
нынешнего состояния мировой экономики про
гресс в этой области в значительной степени спо
собствовал бы решению многих проблем, стоя
щих перед странами мира.
240. Турция активно участвовала в работе в этом 
направлении как в рамках ЮНКТАД, в частности 
в рамках Конференции по экономическому сотруд
ничеству между развивающимися странами, так и 
в рамках ГАТТ и считает, что Организация Ис
ламская конференция является одной из орга
низаций, с помощью которых можно эффективно и 
действенно развивать такое сотрудничество.

241. Мы преисполнены решимости самым актив
ным образом участвовать в таких усилиях, пред
принимаемых развивающимися странами, и содей
ствовать их успеху.
242. В то время как развертывается работа трид
цать шестой сессии Генеральной Ассамблеи, мы в 
Турции отмечаем столетие со дня рождения осно
вателя нашей республики Мустафы Кем ал я Ата- 
тюрка. Нам хотелось бы напомнить об одном из 
основных его изречений, относящихся к области 
международных отношений: «Мир дома — мир вне 
дома». История вновь и вновь показала, сколь про
ницательным был Ататюрк в своем высказыва
нии, четко указывающем на взаимосвязь внутрен
ней и внешней политики. Следуя этому прин
ципу и идеалу, Турция будет по-прежнему со
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действовать делу мира как у себя дома, так и за 
рубежом.
243. Г-н БОМБОКО ЛОКУМБА (Заир) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы от имени 
заирской делегации и от себя лично горячо и сер
дечно поздравить г-на Киттани по случаю его из
брания на пост Председателя тридцать шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Подобное проявле
ние доверия делает честь как его компетентности, 
чувству ответственности, блестящему знанию ме
ханизма Организации Объединенных Наций,так и 
его стране. Его преданность идеалам Организа
ции Объединенных Наций, а также широкие по
знания в области международных проблем явля
ются для делегации Заира главным залогом 
успеха нашей работы.
244. Я хотел бы заверить г-на Киттани в полном 
содействии заирской делегации при исполнении 
им столь деликатной и сложной миссии, которая 
ему поручена.
245. Пользуясь случаем, я хотел бы также воздать 
должное его предшественнику, г-ну Рюдигеру фон 
Вехмару, за его умелое и терпеливое руко
водство работой тридцать пятой сессии, за при
ложенные им усилия, направленные на сближе
ние различных позиций при решении крупных 
современных мировых проблем, и в частности 
проблемы глобальных переговоров.

246. Я не могу не сказать о деятельности Генераль
ного секретаря, направленной на поддержание 
международного мира и безопасности, на дости
жение идеалов Организации Объединенных Наций 
в условиях действительно сложного международ
ного положения, когда серьезному испытанию 
подвергались подчас и сами принципы Органи
зации.
247. Позвольте мне сказать о той высокой оцен
ке, которую мы дали его четкому докладу [А/36/1] 
и ясному анализу международного положения. 
Бесспорно, этим он внес ценный вклад в успеш
ный ход нашей работы.
248. С момента своего создания в 1945 году наша 
Организация постоянно расширялась за счет сво
бодного вступления в нее новых государств- 
членов, что свидетельствует о ее динамизме и пра
вильности ее идеалов. Новым убедительным под
тверждением сказанного является вступление 
Вануату и Белиза в качестве 155-го и 156-го 
членов Организации. Заирская делегация при
ветствует этих двух новых членов Организации 
Объединенных Наций, горячо поздравляет их и 
заверяет в своей дружбе и сотрудничестве.
249. Нынешняя сессия Генеральной Ассамблеи 
открывается в напряженной международной об
становке, для которой характерны недоверие, пес
симизм и тревога. Действительно, в настоящее 
время человечество переживает один из наиболее 
критических моментов своей истории.
250. В политическом плане дух конфронтации, 
насилие, применение силы и вмешательство во

внутренние дела других государств пытаются 
занять главенствующее положение в международ
ных отношениях в ущерб принципам мирного со
существования и международного сотрудниче
ства, основанным на философии взаимодополняе
мости и взаимозависимости. .

251. Гальванизация «холодной войны», гегемо- 
нистские амбиции и экспансия крупных держав, 
поиск зон влияния и безудержная эскалация гонки 
вооружений придают последним десятилетиям это
го века привкус крови и пепла.
252. В экономическом плане постоянный отказ 
развитых стран приступить к структурным и 
организационным изменениям, необходимым для 
перестройки и демократизации международных 
экономических отношений, резкое ухудшение усло
вий обмена, инфляция, безработица, протекцио
низм и другие факторы способствуют усилению 
кризиса до катастрофического уровня. Мы не уста
нем повторять, что современный экономический 
порядок, основанный на эксплуатации и неспра
ведливости, заключает в своей основе неравенство 
и не соответствует современным условиям, что этот 
кризис не просто циклическое явление, а свиде
тельство глубокого расстройства структур совре
менной международной экономической системы, 
которая уже не может в полной мере удовлетво
рить требования как развивающихся, так и про
мышленно развитых стран.

253. В наше время взаимозависимости эксплуа
тация, подчинение и нищета народов в одной ча
сти планеты не смогут долго сосуществовать с бес
стыдной роскошью и благополучием в других 
частях мира, тем более когда глубоко ощущаешь, 
что благополучие богатого построено на прибылях, 
полученных за счет бедного.

254. Исходя из этого, мы считаем, что пришло 
время осуществить под эгидой Организации Объ
единенных Наций широкомасштабные междуна
родные действия в целях всеобъемлющего урегу
лирования проблем, которые стоят перед нашей 
планетой, если мы не хотим столкнуться с более 
серьезным мировым кризисом, чреватым непред
сказуемыми последствиями.

255. Многочисленные проблемы и тревожащие 
нас вопросы, которые мы обсуждали на тридцать 
пятой сессии, не нашли позитивного решения. На
против, многие из них обострились.

256. Вопросом о Ближнем Востоке и Палестине 
Организация Объединенных Наций занимается с 
момента ее образования. И несмотря на многочис
ленные заседания Генеральной Ассамблеи и Со
вета Безопасности, а также соответствующие резо
люции Организации Объединенных Наций, шансы 
на всеобъемлющее, справедливое и прочное урегу
лирование этого конфликта сводятся на нет отка
зом в признании неотъемлемых прав палестинского 
народа и продолжением израильской политики 
агрессии, оккупации и аннексии арабских терри
торий.
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257. Нет никакого сомнения в том, что высокоме
рие Израиля зиждется на политической, экономи
ческой и военной поддержке, которую он получает 
со стороны некоторых великих держав. По мнению 
делегации Заира, установление справедливого и 
прочного мира в этом районе предполагает уход 
Израиля с арабских территорий, оккупированных в 
1967 году, право на существование каждого госу
дарства в этом районе, а также право на мирное 
существование в пределах безопасных и признан
ных границ в условиях отказа от угрозы силой или 
ее применения, уважение и признание суверените
та, территориальной целостности и политической 
независимости любого государства этого района, 
уважение и признание неотъемлемых прав пале
стинского народа, включая право на создание сво
его собственного государства, право на самоопре
деление, независимость и национальный сувере
нитет, признание того факта, что палестинский во
прос находится в центре ближневосточного конф
ликта, полноправное участие ООП в мирном про
цессе, право палестинцев на возвращение к своим 
очагам и справедливое урегулирование проблемы 
беженцев.
258. Это предполагает проведение прямых пере
говоров между противоборствующими сторонами и 
прекращение всех военных действий в регионе. 
Именно поэтому мы поддержали мирные усилия 
Египта, которые, с нашей точки зрения, представ
ляют собой важный шаг в поисках мирного уре
гулирования конфликта. Поэтому же мы счита
ем, что без ущерба для других соответствующих 
резолюций резолюция 242 (1967) Совета Безопас
ности, в которой определяются основные прин
ципы всеобъемлющего урегулирования ближне
восточного конфликта, дополняет резолюцию 
181 (II) Генеральной Ассамблеи от 29 ноября 1947 
года, касающуюся вопроса о создании еврейского 
палестинского государства и арабского палестин
ского государства, а также резолюцию 194 (III) от 
11 декабря 1948 года.
259. Республика Заир вновь подтверждает свое 
полное согласие с принципом недопустимости при
обретения территории силой.

260. Продолжающийся ближневосточный кри
зис создает новую опасность и новую угрозу миру, 
независимости и целостности других государств 
этого района. Ливан, который и без того уже исто
щен братоубийственной войной между христиа
нами и мусульманами, с некоторого времени жи
вет в страхе перед гибелью. Международное со
общество не может оставаться безучастным перед 
попытками расчленения одного из своих госу
дарств-членов. Поэтому делегация Заира счита
ет, что все государства — члены Организации 
должны стремиться к сохранению единства, суве
ренитета и территориальной целостности Ливана, 
подвергающихся серьезной опасности.
261. Нарушение территориальной целостности 
Ирака и акты израильской агрессии против ирак
ского ядерного центра в Та музе, находящегося 
под постоянным контролем МАГАТЭ, явились

новым этапом в эскалации насилия и усилении 
напряженности в этом районе. Заир решительно 
осудил эту агрессию, полная ответственность за 
которую ложится на Израиль.

262. В этом регионе вот уже около года идет еще 
одна война — война между двумя мусульман
скими странами — участницами движения непри
соединения — Ираком и Ираном. Делегация 
Заира выражает пожелание, чтобы было достиг
нуто мирное и скорейшее урегулирование этого 
конфликта, и в этой связи приветствует усилия, 
предпринятые Генеральным секретарем и неко
торыми организациями для установления мира 
и согласия между этими двумя братскими стра
нами.
263. Положение, сложившееся в Афганистане и 
Кампучии, продолжает оставаться предметом оза
боченности международной общественности. Рес
публика Заир считает своим долгом напомнить, 
что поиск долговременных решений для этих кон
фликтов предусматривает соблюдение резолю
ций 34/22, 35/6 и 35/37 Генеральной Ассамблеи, в 
которых подтверждаются принципы невмешатель
ства во внутренние дела государств, отказа от 
применения силы в международных отношениях, 
мирного урегулирования споров, уважения терри
ториальной целостности, политической независи
мости и суверенитета государств и права наро
дов самостоятельно решать свою судьбу и опреде
ляются условия мирного урегулирования.

264. Исходя из этого, мы полагаем, что предва
рительный вывод иностранных войск создаст 
благоприятные условия для всеобъемлющего по
литического урегулирования и позволит народам 
этих стран свободно определить свое будущее и 
решить свою судьбу без какого бы то ни было вме
шательства, подрывной деятельности и принужде
ния извне.

265. На Корейском полуострове в течение 36 лет 
сохраняется постоянное напряженное положение, 
являющееся результатом разделения этой стра
ны победителями во второй мировой войне. Де
легация Заира полагает, что в первую очередь са
мому корейскому народу надлежит решать этот 
вопрос путем прямого диалога между Севером и 
Югом без всякого давления извне. Вместе с тем в 
интересах мира и разрядки Организации Объеди
ненных Наций следовало бы предпринять новые 
инициативы в целях создания условий, благо
приятных для возобновления переговоров между 
двумя сторонами. Мы по-прежнему глубоко убеж
дены в том, что эти переговоры являются един
ственным практическим способом достижения мир
ного урегулирования всех проблем, вызванных 
разделением страны, и содействия ослаблению 
напряженности в этой части мира. Оставаясь вер
ным своей политике, Заир признал обе Кореи и 
поддерживает с той и другой стороной прекрас
ные отношения дружбы и сотрудничества.

266. В том, что касается Кипра, то возобновление 
межобщинных переговоров представляется нам
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одним из основных условий для справедливого уре
гулирования кризиса, который переживает эта 
страна. В этой связи Организации Объединенных 
Наций при посредничестве Генерального секре
таря следует продолжать свои усилия по оказа
нию помощи обеим общинам в достижении взаимо
понимания и создании условий для восстановления 
мира.
267. С 1945 года колониальные державы в соот
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций обязались обеспечить прогресс народов ко
лониальных территорий в политической области и 
развивать их самоуправление. С момента своего 
образования Организация Объединенных Наций 
постоянно прилагала усилия для соблюдения пра
ва народов на самоопределение и независимость 
с учетом их собственных пожеланий и их коренных 
интересов.
268. Резолюция 1514 (XV) Генеральной Ассамб
леи от 14 декабря 1960 года, в которой содержится 
Декларация о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам, торжествен
но провозгласила необходимость незамедлительно 
положить конец колониализму и всем формам 
сегрегации и расовой дискриминации в мире.

269. Мы с удовлетворением констатируем, что 20 
лет спустя большинство колониальных террито
рий получили независимость и пополнили ряды 
Организации Объединенных Наций, подтвердив 
таким образом ее универсальный характер. В этом 
бесспорный успех Организации Объединенных На
ций. К сожалению, не все еще обстоит благополуч
но, в частности, в южной части Африки, где гор
стка белых расистов продолжает, несмотря на 
суровое осуждение международного сообщества, 
проводить одиозную политику, повсеместно за
клейменную как преступление против человече
ства, лишает черное большинство Южной Аф
рики элементарных прав, незаконно оккупирует 
Намибию и отказывает населению этой террито
рии в праве на самоопределение, свободу и неза
висимость.
270. Отказ Южной Африки уйти из Намибии и так
тика проволочек, признанная затянуть процесс до
стижения этой страной независимости в наруше
ние соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, представляют собой бес
церемонный вызов международному сообще
ству. Упрямство и высокомерие придает этому 
изжившему себя режиму экономическая и военная 
поддержка, которой он продолжает пользоваться 
у некоторых государств — членов Организации 
Объединенных Наций.

271. Республика Заир считает, что резолюция 
435 (1978) Совета Безопасности является един
ственной основой урегулирования намибийского 
вопроса. В ней подтверждается главная ответ
ственность, которую несет Организация Объеди
ненных Наций за эту территорию с момента пре
кращения действия южноафриканского манда
та в 1966 году.

272. Продолжающаяся оккупация Намибии, неза
конный характер которой был признан и под
твержден Советом Безопасности, в сочетании с от
казом намибийскому народу в основных правах и с 
непрекращающимися актами агрессии Южно-Аф
риканской Республики против соседних государств 
с оккупированной территории Намибии представ
ляют собой серьезную угрозу международному 
миру и безопасности. Это полностью оправдывает 
требование о применении всеобъемлющих, эф
фективных и принудительных мер, для того чтобы 
восстановить мир и стабильность в этом регионе.

273. Республика Заир, связанная историческими 
и географическими узами с южной частью Афри
ки, придает огромное значение созданию атмосфе
ры мира и стабильности на юге Африки путем ско
рейшего предоставления независимости Нами
бии в соответствии с резолюцией 435 (1978) Со
вета Безопасности, а также сохранению этой ат
мосферы мира.
274. После провала проходившей в Женеве под
готовительной конференции по претворению в 
жизнь плана Организации Объединенных Наций 
по Намибии Совету Безопасности следовало 
бы сделать выводы из решений Международной 
конференции по санкциям против Южно-Афри
канской Республики, состоявшейся недавно в Па
риже, и принять все необходимые меры, как на
пример, те, которые были предложены на восьмой 
чрезвычайной специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи по Намибии [резолюция ES-8/23], 
включая и те, которые предусмотрены в главе VII 
Устава, если эта страна и дальше не будет счи
таться с соответствующими резолюциями Орга
низации Объединенных Наций. Республика Заир 
ни в коем случае не может одобрить такой под
ход, при котором в процессе поисков согласо
ванного решения намибийского вопроса Южная 
Африка получала бы какие бы то ни было при
вилегии.

275. В этой связи Заир вновь заявляет о своей пол
ной поддержке законной борьбы, которую ведет 
СВАПО за самоопределение и независимость на
мибийского народа, и решительно осуждает не- 
прекращающиеся агрессивные акции Южной 
Африки против соседних государств, в частно
сти недавнюю агрессию против братской Респуб
лики Анголы.

276. Заир обращается ко всем государствам — 
членам Организации Объединенных Наций с при
зывом конкретно выразить свою солидарность 
с жертвами варварских действий Южной Афри
ки. Мы настоятельно призываем страны, которые 
продолжают оказывать поддержку Южной Афри
ке, выполнить соответствующие резолюции Ор
ганизации Объединенных Наций и прекратить 
всякое сотрудничество с незаконным режимом 
меньшинства.

277. Делегация Республики Заир вновь подтвер
ждает свою поддержку угнетенному народу Юж
ной Африки, а также национально-освободитель
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ным движениям в их героической и справедли
вой борьбе за. уважение попранного человече
ского достоинства и законных прав.

278. Что касается проблемы Западной Сахары, то 
Заир с чувством удовлетворения констатирует, 
что африканская мудрость и достоинства диало
га вновь одержали верх над духом конфронта
ции. Здесь мы хотели бы воздать должное Его 
Величеству королю Марокко Хасану II за его 
политическую дальновидность, проявленную на 
недавней Конференции глав государств и прави
тельств Организации африканского единства, бла
годаря которой отмечались сдвиги в вопросе мир
ного урегулирования спора.

279. Мы призываем международное сообщество 
поддержать начавшийся процесс мирного урегули
рования и воздержаться от каких бы то ни было 
инициатив, которые могли бы подорвать усилия, 
предпринятые ОАЕ.
280. Одним из важных вопросов, волнующих весь 
мир в целом, и особенно африканский конти
нент, бесспорно является вопрос о беженцах. Из 
10 млн. беженцев, насчитывающихся в мире, 5 млн. 
живут в Африке, причем около 1 млн.— в Заире. 
Дело не только в физических страданиях, выпа
дающих на долю этих людей, но и в том, что их 
прием, размещение и профессиональная перепод
готовка серьезно подрывают ограниченные ресур
сы наших молодых государств, сталкивающихся 
к тому же с проблемами развития.
281. Делегация Заира одобряет предпринимае
мые в рамках системы Организации Объединенных 
Наций, в частности при содействии Верховного 
комиссара по делам беженцев, усилия, направлен
ные на всеобъемлющее решение этой проблемы. 
Международная конференция по оказанию помо
щи беженцам в Африке, которая состоялась в 
апреле этого года в Женеве, дала возможность 
международному сообществу осознать всю серьез
ность этой проблемы и определить некоторые кон
кретные меры для улучшения положения бежен
цев в Африке.
282. Республика Заир выражает свою горячую 
признательность за солидарность, проявленную 
некоторыми странами в связи с этой Конференци
ей, и выражает пожелание, чтобы международное 
сообщество активизировало свои усилия для улуч
шения положения африканских беженцев. Мы 
должны проявить немало мудрости в поисках 
всеобъемлющих решений этой проблемы.
283. Ухудшение климата доверия в международ
ных отношениях и поиски гипотетического рав
новесия сил, лежащего в основе всех доктрин 
устрашения, взвинчивают адскую круговерть 
гонки вооружений. Если и существует угроза са
моуничтожения человечества, то это, безусловно, 
угроза ядерной катастрофы. И действительно, с 
некоторого времени человечество живет под по
стоянной угрозой уничтожения ввиду распростра
нения ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения, которое не смогли остано

вить ни резолюции Организации Объединенных 
Наций, ни благостные заверения обладателей 
этого оружия.
284. Несмотря на провозглашение первого Де
сятилетия разоружения [резолюция 2602 Е 
(XXIV)] и Программу действий, принятую на 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамб
леи [см. резолюцию S-10/2], достигнут лишь не
значительный прогресс, что связано с отсутствием 
политической воли у великих держав. Мы считаем, 
что если разоружение является делом всех госу
дарств, то задача остановить и повернуть вспять 
гонку вооружений в первую очередь ложится на 
них.
285. Государства, обладающие ядерным оружи
ем, должны также путем заключения международ
ной конвенции взять на себя обязательство га
рантировать государствам, не обладающим ядер
ным оружием, в частности тем, которые обяза
лись в договорном порядке вообще не приобре
тать его, соблюдение принципа отказа от приме
нения такого оружия или угрозы его применения.
286. Объявление Организацией Объединенных 
Наций зон, свободных от ядерного оружия, явля
ется важным вкладом в создание атмосферы ми
ра и безопасности на планете. Что касается афри
канского континента, то наличие ядерного оружия 
у Южно-Африканской Республики, вследствие 
сотрудничества с ней некоторых государств — чле
нов Организации Объединенных Наций, к сожале
нию, лишает смысла Декларацию о создании 
безъядерной зоны в Африке. Поскольку у Южно
Африканской Республики, которая занимает ясно 
выраженную враждебную позицию по отношению 
к ряду соседних африканских государств, имеется 
ядерное оружие, нет никаких оснований препятст
вовать другим африканским государствам в полу
чении к нему доступа в целях самообороны.
287. Наличие такого оружия у государства, ко
торое не соблюдает ни общепризнанные меж
дународно-правовые нормы, ни международные 
соглашения в данной области и которое постоян
но нарушает резолюции Организации Объединен
ных Наций, действительно представляет собой 
серьезную угрозу миру и безопасности Африки.
288. Именно поэтому вопрос о мерах, способ
ных укрепить доверие в международных отноше
ниях, приобретает всю свою важность. Всеобщее 
и полное разоружение под международным конт
ролем — вот главное.условие установления кли
мата всеобщего доверия и уменьшения во всем 
мире опасности возникновения конфликта.
289. Республика Заир всегда подходила к рас
смотрению вопроса о разоружении с позиций мира, 
безопасности, мер по укреплению доверия и раз
вития. Действительно, всеми признано, что гонка 
вооружений поглощает огромные ресурсы, кото
рые могли бы быть разумно использованы для 
целей прогресса и улучшения условий жизни мил
лионов людей на нашей планете.
290. Всем известно, что в настоящее время миро
вая экономика переживает особенно серьезный
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кризис, не имевший себе равных за все время после 
окончания второй мировой войны. Этот кризис за
трагивает все без исключения страны, каков бы 
ни был уровень их экономического развития. Про
исходит дальнейшее ухудшение условий обмена. 
В промышленности практически наблюдается за
стой; рост мировой торговли замедлился; более вы
раженный характер приобрела общая неустойчи
вость платежных балансов; безработица и непол
ная занятость продолжают расти, не снижается 
высокий уровень инфляции.
291. Развивающиеся страны, не являющиеся 
экспортерами нефти, особенно те, которые пред
ставляют африканский континент — наименее 
развитый из всех континентов в экономическом 
отношении, наиболее зависимый от экономики про
мышленно развитых стран и, следовательно, 
наиболее уязвимый,— не достигли значительных 
темпов роста.

292. Развитые страны по-прежнему занимают 
доминирующее положение в международной тор
говле и по своему усмотрению устанавливают цены 
на сырье, удерживая их на ненормально низком 
уровне в ущерб странам — экспортерам сырья. 
Разрыв между покупательной способностью экс
портных поступлений этих и промышленно разви
тых стран все больше увеличивается. И все указы
вает на то, что эти негативные тенденции будут и 
дальше усиливаться.

293. Такое положение, тревожное для одних и 
трагичное для других, требует скорейшей глубо
кой перестройки современных международных 
экономических отношений. Отсюда и необходи
мость немедленного возобновления глобальных пе
реговоров об эффективном осуществлении мер, 
касающихся установления нового, более справед
ливого международного экономического порядка с 
учетом согласованного и комплексного подхода и 
в соответствии с духом и буквой резолюции 34/138 
Генеральной Ассамблеи.
294. Международная стратегия развития на 
третье Десятилетие развития Организации Объ
единенных Наций [резолюция 35/56] подчерки
вает неотложность мер, позволяющих незамед
лительно устранить препятствия на пути экономи
ческого освобождения развивающихся стран и на
чать серию глобальных переговоров, приходя
щихся на 80-е годы.
295. Делегация Заира сожалеет об отсутствии 
прогресса в вопросе о начале глобальных перего
воров и провале работы одиннадцатой специаль
ной сессии Генеральной Ассамблеи и связывает это 
с отсутствием политической воли у промышлен
но развитых стран, которые не смогли выпол
нить обязательства, принятые в рамках междуна
родного сотрудничества и установления нового 
международного экономического порядка. Прихо
дится искренне сожалеть, что правительства, ко
торые несколько лет назад взяли на себя обя
зательство содействовать делу развития, не оправ
дали возлагавшихся на них надежд. Следует на

деяться, что отныне ведущие промышленно раз
витые страны, в соответствии с коммюнике, опуб
ликованным по окончании встречи на высшем 
уровне в Оттаве 7, будут готовы участвовать в под
готовке взаимоприемлемого процесса глобаль
ных переговоров в условиях, позволяющих наде
яться на значительный прогресс после встречи в 
Канкуне.
296. Республика Заир, которая высказалась за 
честное сотрудничество, несущее взаимные выго
ды Северу и Югу, придает большое значение 
возобновлению диалога Север — Юг и началу 
глобальных переговоров в целях установления но
вой этики международных экономических отноше
ний.

297. Что же касается международной торговли, 
то если с полным основанием и можно удовлетво
риться успехами, достигнутыми в рамках ЮНК
ТАД, в частности в том, что касается Соглашения 
об учреждении Общего фонда для сырьевых това
ров 8, соглашений по какао, олову и натуральному 
каучуку, то не менее справедливо и то, что пол
ное претворение в жизнь резолюции 93 (IV) о 
Комплексной программе по сырьевым товарам 9, 
принятой ЮНКТАД в Найроби, резолюции, к ко
торой присоединились все государства-члены, а 
также переговоры, касающиеся принятия кодек
са поведения в области передачи технологии, за
труднены из-за отсутствия политической воли у 
развитых стран. Таким образом, еще многое пред
стоит сделать.

298. В целях установления более высоких цен 
на сырье, их стабилизации и обеспечения произво
дителям устойчивого дохода и, самое главное, 
чтобы позволить ЮНКТАД выполнить свою основ
ную миссию и оказать ощутимую помощь разви
вающимся странам, мы настоятельно призываем 
промышленно развитые страны соблюдать не толь
ко свои интересы, но и строго придерживаться эти
ческих принципов международной солидарности.

299. Республика Заир призывает претворить в 
жизнь неоднократно выраженную волю между
народного сообщества и обеспечить скорейшее 
начало второго этапа переговоров по заключе
нию соглашений, касающихся других сырьевых 
товаров, включенных в принятую в Найроби Про
грамму, а именно меди, марганца и раститель
ных масел.
300. Есть область, в которой Заиру нужна спе
циальная помощь международного сообщества, 
как это было признано Экономическим и Социаль
ным Советом, ЮНКТАД и Генеральной Ассамбле
ей. Это — область транспортной инфраструктуры.
301. Резолюции 34/193 и 35/59 Генеральной Ас
самблеи, а также резолюция 1981/68 второй оче
редной сессии Экономического и Социального Со
вета 1981 года, касающейся особых проблем Заи
ра в области транспорта, транзита и доступа на 
международные рынки, требуют неотложного вни
мания. Делегация Заира надеется, что доклад Ге
нерального секретаря об осуществлении этих ре
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золюций будет способствовать ускорению поис
ков решения этой проблемы.

302. Одним из основных условий установления 
нового международного экономического порядка 
является сотрудничество между развивающимися 
странами. Поэтому все государства — члены Ор
ганизации Объединенных Наций, а также все уч
реждения ее системы должны поддержать Про
грамму действий, выработанную Конференцией на 
высшем уровне по экономическому сотрудниче
ству между развивающимися странами, состояв
шейся в Каракасе [см. А/36/33], для того чтобы 
содействовать коллективным усилиям развиваю
щихся стран. Усиление экономического сотрудни
чества этих стран будет способствовать ускоре
нию их экономического роста, меньшей зависи
мости от иностранных государств и уязвимости в 
отношениях с ними.
303. В этом же отношении можно сказать, что 
принятый в Лагосе План действий 10, включенный 
в программу коллективного и индивидуального 
самообеспечения Группы 77, заслуживает под
держки международного сообщества в целях его 
незамедлительного осуществления. Позвольте же 
мне торжественно обратиться ко всем государ
ствам — членам Организации Объединенных На
ций с призывом оказывать неуклонную поддержку 
ОАЕ в осуществлении этого Плана.

304. На Конференции Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам, которая 
недавно закончилась в Париже, были вниматель
но рассмотрены особые проблемы наименее разви
тых стран, которые пользуются полной поддерж
кой моей страны. Мы надеемся, что прозвучавшие 
на этой важной Конференции обнадеживающие 
обещания и обязательства некоторых промышлен
но развитых стран будут выполнены.

305. Ради поддержания экологического равно
весия, необходимого для равновесия жизни на 
Земле, человек должен сохранять и оберегать при
роду. Руководствуясь этим соображением, Гене
ральная Ассамблея приняла резолюцию 35/7, ка
сающуюся проекта всемирной хартии природы, и 
призвала государства-члены осуществлять свою 
деятельность, признавая величайшее значение 
защиты природы, сохранение качества природы и 
ее баланса в интересах нынешнего и будущих по
колений.

306. Тридцать седьмая очередная сессия Совета 
министров Организации африканского единства 
единогласно приняла резолюцию CM/Res.852 
(XXXVII), которая была утверждена главами го
сударств и правительств. В ней содержится ре
комендация о принятии Генеральной Ассамблеей 
Организации Объединенных Наций проекта все
мирной хартии природы. Нам хотелось бы наде
яться, что рекомендации, содержащиеся в до
кладе Генерального секретаря, составленном на 
основе соображений государств-членов, позво
лят принять этот проект в кратчайшие сроки.

307. Этот обзор основных политических и экономи
ческих проблем, которые потрясают наш мир, был 
бы неполным, если бы я не упомянул о важном во
просе морского права, переговоры по которому, 
судя по всему, стоят на месте.
308. Некоторые вопросы, которые содержались 
в рабочей программе десятой сессии третьей Кон
ференции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву и в отношении которых мы твер
до надеялись, что по ним будет достигнуто об
щее согласие на возобновленной сессии в Жене
ве, пока еще не нашли своего решения.
309. Для таких развивающихся стран, как наша, 
где добыча полезных ископаемых имеет важное 
значение, крайне необходимо, чтобы вопросы, ка
сающиеся производственной политики и контроля 
над использованием дна морей и океанов, нашли 
удовлетворительное решение.

310. Необходимо напомнить, что дно морей и океа
нов является общим достоянием человечества и 
что их использование должно вестись с особым 
учетом интересов развивающихся стран.

311. Всем известно, что дно морей и океанов 
таит безмерные запасы полезных ископаемых в 
форме полиметаллических конкреций, содержа
щих кобальт, медь, никель, марганец и т. д., и 
что их неупорядоченная добыча нанесла бы зна
чительный ущерб бесспорным интересам стран, 
добывающих эти же полезные ископаемые на 
суше, нарушила бы структуру международного 
рынка и пагубно отразилась на ценах на эти 
товары.
312. Делегация Заира выражает надежду, что 
будет изыскан соответствующий механизм, для то
го чтобы защитить жизненные интересы разви
вающихся стран — экспортеров полезных иско
паемых, и что проект конвенции по морскому пра
ву будет принят в установленные сроки.
313. Таковы узловые проблемы, на которые, по 
мнению делегации Заира, необходимо было бы 
обратить особое внимание в ходе текущей сессии.
314. В политическом плане мы осудили атмосфе
ру тотальной опасности, растущей неуверенности 
и растерянности, нарушение общепринятых норм 
международного поведения и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций, гонку воору
жений, экспансионистские амбиции великих дер
жав и эскалацию конфликтов во всем мире.
315. В экономическом плане стремления стран 
«третьего мира» все еще не находят отклика, раз
рыв между Севером и Югом все больше увели
чивается, а установление нового международно
го экономического порядка по-прежнему встре
чает сопротивление со стороны богатых стран.

316. Несмотря на столь мрачную перспективу 
человечества, я вновь подтверждаю непоколе
бимую веру Республики Заир в идеалы и принци
пы Устава Организации Объединенных Наций — 
идеального механизма для постоянного согласо
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вания усилий и диалога, направленных на реше
ние мировых проблем. Мне хотелось бы подчерк
нуть, сколь важную роль должна играть Организа
ция Объединенных Наций в разрешении споров, 
ослаблении международной напряженности и со
здании условий, благоприятных для поддержа
ния международного мира и безопасности, для 
прогресса и развития наций и народов.

317. Г-н ДОНТСОП (Объединенная Республика 
Камерун) (говорит по-французски): Делегация 
Камеруна, которую я имею честь возглавлять, с 
большим чувством удовлетворения восприняла 
избрание г-на Киттани на пост Председателя 
тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Несомненно, этот успех является данью уважения 
качествам человека и дипломата, компетентного 
в международных делах. Это также дань уваже
ния его стране, Ираку, члену большой семьи не- 
присоединившихся стран, осуществляющего с моей 
страной, Объединенной Республикой Камерун, 
плодотворное сотрудничество. Мы уверены, что 
под его руководством наша работа увенчается ус
пехом.
318. Мы также рады воспользоваться этой воз
можностью, чтобы выразить нашу признатель
ность предшественнику нынешнего Председателя, 
г-ну фон Вехмару, за авторитет, компетентность и 
мужество, с которыми он руководил работой трид
цать пятой сессии Генеральной Ассамблеи и рабо
той чрезвычайной специальной сессии, посвящен
ной Намибии.
319. Наконец, я хотел бы воздать должное Гене
ральному секретарю, который вполне этого заслу
жил. Правительство моей страны признательно 
ему за неустанные усилия, которые он самоотвер
женно и с большим тактом прилагает при испол
нении своих трудных служебных обязанностей в 
решении многочисленных проблем нашего вре
мени.
320. Мы приветствуем также достижение Вануату 
независимости и международное признание ее 
суверенитета, а также ее прием в Организацию 
Объединенных Наций в качестве 155-го государ
ства-члена. Объединенная Республика Камерун 
имела честь быть причастной к решающей стадии 
закрепления независимости этой страны, с которой 
она уже заложила основы братского сотрудниче
ства.
321. Мы рады также поздравить Белиз с дости
жением независимости и горячо приветствуем его 
вступление в Организацию Объединенных Наций.
322. Тридцать шестая сессия Генеральной Ас
самблеи проходит в момент, когда положение в 
мире вызывает серьезную тревогу вследствие воз
рождения конфронтации в отношениях между Во
стоком и Западом и обстановки недоверия, напря
женности и неуверенности, угрожающей между
народному миру и безопасности.
323. Эта опасная поляризация сил несет угрозу 
закрепленным в Уставе основным принципам мир
ного сосуществования, взаимного уважения и со

трудничества, на которых зиждется политика 
неприсоединения, которой придерживаются Объ
единенная Республика Камерун и подавляющее 
большинство членов международного сообщества.

324. Ожесточенная борьба за сферы влияния и 
сырье отодвигает на второй план и одновременно 
подрывает законное и насущное стремление наро
дов Африки, Азии и Латинской Америки к улучше
нию условий жизни и полной свободе распоря
жаться своей судьбой.
325. Есть ли необходимость еще раз напоминать 
здесь, что значительность людских ресурсов, при
родных богатств и экономического потенциала 
этих стран стала важным фактором нашего вре
мени и что, вполне естественно, эти народы отстаи
вают свое право на справедливое распределение 
мировых богатств в рамках радикально пере
смотренного международного порядка, дающего 
всем, и особенно наиболее обездоленным странам, 
равный доступ к благосостоянию и счастью.

326. Тем не менее мощный поток идей, способст
вующих этому необходимому изменению, встреча
ет сопротивление со стороны некоторых богатых 
стран, использующих в своих интересах изжившую 
себя экономическую и финансовую систему.

327. Схематический анализ международного эко
номического положения показывает, что, вопреки 
прогнозам о частичном улучшении экономиче
ского положения некоторых стран, глобальный 
экономический климат по-прежнему отмечен все 
теми же противоречиями, растущим консерватиз
мом и усилением протекционистских мер в про
мышленно развитых странах. Действительно, со
временный кризис принял беспрецедентные мас
штабы, как об этом свидетельствуют усилившиеся 
диспропорции платежных балансов, значитель
ное замедление экономической активности и тем
пов роста, ухудшение условий обмена, безработица 
и неполная занятость, инфляция и рост внешне
го долга развивающихся стран, а также перебои в 
снабжении продовольственными товарами и их не
хватка.
328. Подлинными жертвами кризиса являются 
развивающиеся страны, в слабой экономике ко
торых в ближайшем будущем не предвидится ни
какого улучшения. И, говоря об этой ситуации в 
своем блестящем докладе о деятельности Органи
зации, Генеральный секретарь с полным основа
нием заявил:

«В 1980 году наблюдалось фактическое умень
шение доходов на душу населения в подавляю
щем большинстве развивающихся стран, и пока 
что нельзя исключить то, что 1981 год станет го
дом дальнейшего ухудшения...

Подобное положение застоя или растущей 
бедности абсолютно неприемлемо. В нем зало
жены семена широко распространенной напря
женности и волнений, которые в конечном сче
те представляют собой угрозу миру и стабиль
ности в мире» [см. А/36/1, раздел VI].
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329. По мнению делегации Камеруна, принятие 
Международной стратегии развития на третье 
Десятилетие развития Организации Объединен
ных Наций, несмотря на ее слабые стороны и не
достатки, которые мы уже имели возможность от
метить, могло бы эффективно содействовать под
держанию усилий развивающихся стран при усло
вии, что достижение поставленных в ней целей 
будет ускорено успехом глобальных переговоров.

330. Однако начало этих переговоров, принципы 
которых были согласованы в рамках резолюции 
34/138, по-прежнему блокируется необоснован
ными проволочками со стороны незначительного 
числа промышленно развитых стран, что и свиде
тельствует об их чрезмерной приверженности к 
известной нам устаревшей экономической системе.
331. Что касается моей страны, то она вновь под
тверждает свою поддержку предложению Группы 
77, касающемуся централизованной системы пере
говоров, открытых для участия всех государств, 
на которую возлагается принятие важнейших ре
шений во всех областях, будь то сырье, торговля, 
энергетика, продовольствие, валютная система, 
финансирование или развитие.
332. Мы искренне надеемся, что важные инициа
тивы, проявленные в этом году в Каракасе и От
таве, будут подкреплены новыми инициативами во 
время будущего Совещания в Канкуне. Мы на
деемся, что это, наконец, позволит сдвинуть с 
мертвой точки диалог между Севером и Югом. Бу
дет весьма прискорбно, если это Совещание на 
таком высоком уровне вновь обманет надежды 
нашего неспокойного и растерявшегося мира, ко
торый испытывает насущную потребность кре
пить солидарность и взаимную поддержку меж
ду народами, видя в этом необходимое условие 
своего выживания.
333. Этими же соображениями следовало бы руко
водствоваться будущей весной в Нью-Йорке всем 
делегациям на третьей Конференции Организа
ции Объединенных Наций по морскому праву, 
с тем чтобы переговоры, которые длятся уже более 
восьми лет, могли, наконец, закончиться заклю
чением общего соглашения. В этой связи мы счита
ем, что нынешний проект конвенции представляет 
собой наилучший возможный компромисс, то есть 
комплекс положений, которые в равной мере за
щищают интересы всех стран, богатых и бедных, 
и наилучшим образом отвечают принципу, соглас
но которому Мировой океан является всеобщим 
достоянием человечества.
334. Нынешнее замедление процесса разрядки 
имеет отрицательные последствия для тех усилий, 
которые предпринимаются в Африке для решения 
проблем Намибии, апартеида и расовой дискри
минации. Сегодня еще больше, чем вчера, оказы
вается искаженной сама суть этих проблем, по
скольку великие державы в угоду своим гегемо- 
нистским привилегиям или тому, что принято от
ныне именовать «стратегическим консенсусом», 
умаляют значение высоких идеалов свободы и до
стоинства, за которые борются народы этих стран.

335. Подобный заслуживающий всяческого осуж
дения подход лежит в основе сложившегося в на
стоящее время безвыходного положения и не
разберихи в вопросе о Намибии. Предпринимае
мые в этой связи Южной Африкой попытки «увя
зывания» разных вопросов особенно показатель
ны. Пока что режим Претории использует это не
законное «увязывание», чтобы и дальше противо
стоять осуществлению плана Организации Объ
единенных Наций по Намибии, который он, кста
ти говоря, торжественно принял, и, кроме того, 
усилить агрессию против соседних стран.

336. Приходится сожалеть, что подобная позиция 
расистского режима встречает поддержку даже у 
некоторых держав, которые участвовали в выра
ботке и принятии этого плана урегулирования и 
которые к тому же несут в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций особую ответ
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности.
337. Есть ли необходимость еще раз напоминать, 
что намибийская проблема — это главным обра
зом проблема деколонизации, которая должна рас
сматриваться в рамках резолюции 1514 (XV) и 
мирный путь решения которой заключается в ско
рейшем осуществлении резолюции 435 (1978) Со
вета Безопасности? Полностью одобряя недавнее 
заявление пяти западных государств — членов 
контактной группы, в котором подтверждается их 
решимость продолжить усилия, направленные на 
незамедлительное достижение мирного решения 
намибийской проблемы, мы выражаем пожелание, 
чтобы эти инициативы отнюдь не принижали роли 
Организации Объединенных Наций, единственной 
законной власти в Намибии, и не лишали намибий
ский народ его неотъемлемого права на свобод
ный выбор своих национальных институтов.
338. Мы вновь выражаем свою солидарность с 
«прифронтовыми» государствами, и особенно с 
Народной Республикой Анголой, решимость кото
рой довести до победного конца благородное дело 
освобождения африканского континента от по
следнего бастиона колониализма, апартеида и ра
совой дискриминации не была сломлена непрекра- 
щающейся агрессией расистского режима Пре
тории.
339. Если в настоящее время все внимание между
народного сообщества и привлечено к Намибии, то 
это не должно заслонять от нас того факта, что в 
самой Южной Африке 18 млн. чернокожих по- 
прежнему являются жертвами одной из самых бес
человечных форм угнетения со стороны белого ра
систского меньшинства, которое возвело апартеид 
и расовую дискриминацию в ранг государствен
ной политики.
340. Усилия международного сообщества, направ
ленные на полное искоренение этого зла, постоянно 
сводятся на нет новыми мерами ужесточения си
стемы апартеида, которые принимаются и совер
шенно безнаказанно применяются Южной Афри
кой при потворстве могущественных иностранных 
кругов.
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341. С некоторых пор определенные державы, 
связанные с Южной Африкой экономическими и 
геостратегическими интересами, предлагают нам 
чрезвычайно опасную оценку положения на юге 
Африки, отмеченную тенденцией преуменьшить 
значение сохраняющегося апартеида и расовой 
дискриминации. Поэтому стоит ли удивляться мно
гочисленным попыткам реабилитации Южной 
Африки на международной арене?

342. Следует разоблачать такую ориентацию, цель 
которой — отвлечь внимание международной об
щественности от жестокой реальности положе
ния, существующего в стране апартеида. Подоб
ные попытки «усыпления» мирового общественного 
мнения могут лишь привести к новым жертвам и 
страданиям угнетенного народа Южной Африки.
343. Организация Объединенных Наций, которая 
уже осудила апартеид как преступление против 
человечества, должна вновь подтвердить и усилить 
свою поддержку борьбе, которую ведет южноафри
канский народ во имя человеческого достоинства. 
В этой связи должно быть сделано все, чтобы меры, 
уже выработанные международным сообществом 
для борьбы против апартеида и расовой дискрими
нации, эффективно претворялись в жизнь всеми 
государствами.
344. Несмотря на неоднократно выражавшееся 
африканскими правительствами желание посвя
тить свои усилия решению проблем экономи
ческого и социального развития, как об этом сви
детельствует сессия Ассамблеи глав государств и 
правительств Организации африканского единст
ва, которая состоялась в прошлом году в Лагосе 
и была посвящена экономическим вопросам, при
ходится констатировать, что политическое поло
жение на нашем континенте по-прежнему вызы
вает озабоченность и представляет собой препятст
вие на пути реализации этой главной цели.

345. Будучи объектом соперничества между Вос
током и Западом, которое выражается в подрыв
ной деятельности, сохранении и увеличении чиста 
очагов напряженности, Африка помимо собствен
ной воли оказывается в таком положении, при ко
тором цели развития и экономического сотрудни
чества все больше приносятся в жертву настоя
тельным потребностям обороны. Приходится 
опасаться, как бы подобная ситуация, которая 
обостряется мировым экономическим кризисом, не 
поставила — в том случае, если она будет сохра
няться,— под угрозу независимость наших госу
дарств.

346. Со своей стороны мы считаем, что необходимо 
принять самые срочные меры, чтобы повернуть 
вспять такую тенденцию за счет нового подхода 
к проблемам нашего континента, при котором стро
же соблюдался бы принцип невмешательства во 
внутренние дела государств, уважения независи
мости, суверенитета и территориальной целост
ности, добрососедства, мирного сосуществова
ния и взаимного сотрудничества. Кстати говоря, 
это как раз те самые принципы, которые закреп

лены в Уставе Организации Объединенных Наций 
и уставе ОАЕ и которыми руководствуется Объ
единенная Республика Камерун в своих отношени
ях с другими странами и в поисках решения тех 
проблем, с которыми сталкивается Африка.
347. В этой связи мы с удовлетворением вновь от
мечаем солидарность, которая была недавно про
явлена международным сообществом на первой 
Международной конференции по оказанию помо
щи беженцам в Африке, состоявшейся в Женеве. 
Само собой разумеется, результаты работы этой 
Конференции будут способствовать облегчению 
страданий 5 млн. мужчин и женщин, ставших 
жертвами разного рода конфликтов и стихийных 
бедствий. Эта Конференция представляет собой 
первый ощутимый вклад в мобилизацию усилий 
по отысканию решения для важной проблемы бе
женцев.

348. На Ближнем Востоке положение продолжает 
оставаться неустойчивым и потенциально взры
воопасным из-за сохраняющейся атмосферы враж
дебности, напряженности и вооруженных столкно
вений, которые не прекращаются в странах этого 
региона уже более трех десятилетий. В июне те
кущего года Совет Безопасности подчеркнул опас
ность такого положения, единогласно приняв ре
золюцию 487 (1981), в которой осуждается разру
шение ядерной установки в Ираке израильскими 
вооруженными силами.

349. Для того чтобы конфликт в этом чрезвы
чайно неспокойном районе не перерос в мировую 
катастрофу, крайне важно, чтобы все мы соблюда
ли принципы Устава по мирному разрешению спо
ров и чтобы, наконец, все стороны согласились 
претворить в жизнь многочисленные резолюции 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

350. Это предполагает прежде всего, чтобы Изра
иль, который, как и другие государства этого регио
на, имеет право жить в мире внутри безопасных и 
международно признанных границ, вывел свои 
войска со всех арабских территорий, оккупирован
ных с 1967 года, включая Иерусалим, и признал 
неотъемлемые права палестинского народа, пред
ставленного ООП, включая его право на родину в 
арабской Палестине.

351. Объединенная Республика Камерун убежде
на, что настало время, когда голос разума и реа
лизма должен возобладать в политике всех сто
рон, противостоящих друг другу в этом регионе 
при наличии у них внушительных военных средств, 
что эти стороны должны осознать бессмыслен
ность насилия и что путь к миру и процветанию 
проходит лишь через переговоры и сотрудничество.

352. И именно по пути переговоров следовало бы 
пойти правительствам Ирака и Ирана, чтобы по
ложить конец продолжающемуся уже больше года 
вооруженному конфликту, который приносит их 
народам невыразимые страдания. Мы обращаемся 
к руководителям двух стран с горячим призы
вом учесть настоятельные пожелания между-
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народного сообщества и положительно отреаги
ровать на посредничество Организации Объеди
ненных Наций, неприсоединившихся стран и Ис
ламской конференции для восстановления мира. 
Это предполагает также, чтобы великие держа
вы проявляли сдержанность и воздерживались от 
всякого вмешательства в этот конфликт. Ведь мы 
знаем, как усложняются споры регионального 
характера, когда к ним прибавляются сталкиваю
щиеся амбиции великих держав и их гегемонист- 
ское соперничество.

353. Примером тому может служить положение в 
Юго-Восточной и Юго-Западной Азии. В Кампу
чии по-прежнему сохраняется тупиковая ситуа
ция, усугубляемая собственными проблемами этой 
страны, будь то нарушения принципов Устава или 
трагическое положение людей в результате этих 
нарушений. Никакое мирное решение этого вопро
са невозможно без участия сверхдержав, чьи ам
биции и соперничество нарушают мир и стабиль
ность в этой части земного шара. В этой связи мы 
можем только сожалеть об упущенных возмож
ностях, открывшихся на последней международной 
конференции, которая состоялась здесь, в Нью- 
Йорке, и которая, к сожалению, приняла форму 
монолога из-за отсутствия некоторых главных фи
гур. Тем не менее мы надеемся, что механизм по
стоянных консультаций, который был создан на 
этой конференции, позволит возобновить диалог 
между всеми заинтересованными сторонами, чтобы 
дать народу Кампучии реальную возможность сво
бодно и самостоятельно создать свои националь
ные институты.

354. Такую же возможность, в соответствии с не
однократными пожеланиями международного со
общества, следовало бы дать и афганскому на
роду. Мы внимательно следим за предпринимае

мыми Генеральным секретарем и его личным пред
ставителем усилиями, призванными положить на
чало мирному решению этого вопроса, который 
чрезвычайно тревожит международное сообще
ство, поскольку ставит под серьезную угрозу раз
рядку международной напряженности и затраги
вает саму сущность Устава.

355. Хорошо известная приверженность моей 
страны принципам добрососедства, отказа от при
менения силы в международных отношениях и 
мирного решения споров определяет и ее отноше
ние к этой проблеме.
356. Наша верность этим принципам побуждает 
нас вновь обратиться к разделенным народам Кип
ра и Кореи, с тем чтобы был возобновлен кон
структивный диалог без какого бы то ни было вме
шательства извне.
357. Необходимо всегда помнить, что увеличение 
числа и сохранение региональных конфликтов, по
догреваемых амбициями сверхдержав, лишь тор
мозят экономическое и социальное сотрудничество 
и питают гонку вооружений.

358. В результате ослабления разрядки между
народной напряженности и в связи с усилением
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соперничества между Востоком и Западом в по
следние два года были заторможены, если вообще 
не сведены на нет, усилия, направленные на осуще
ствление процесса всеобщего и полного разоруже
ния под эффективным международным контролем 
путем осуществления таких конкретных мер, как 
сокращение военных бюджетов, особенно бюдже
тов великих держав, и направление высвобожден
ных таким образом средств на помощь развиваю
щимся странам. Кроме того, если говорить об огра
ничении стратегических вооружений, необходимо 
отметить, что перенос на неопределенный срок 
ратификации договора ОСВ-2, а также консуль
таций, касающихся начала переговоров ОСВ-3, 
вписывается в рамки той более жесткой политики, 
о которой свидетельствует общее увеличение во
енных бюджетов, размеры которых достигли в те
кущем году беспрецедентного для мирного време
ни уровня.

359. В то же время в связи с обстановкой неуве
ренности и напряженности, в связи с нестабиль
ностью и конфликтами, которые характеризуют 
нынешнюю ситуацию в странах «третьего мира», 
безусловные требования безопасности заставляют 
эти государства ассигновать крупные суммы на 
военные расходы.

360. Объединенная Республика Камерун выра
жает пожелание, чтобы вторая специальная сес
сия Генеральной Ассамблеи, посвященная раз
оружению, которая состоится в 1982 году, воскре
сила надежды, которые появились после специ
альной сессии в 1978 году, и способствовала про
буждению у государств-членов решимости при
ступить к осуществлению рекомендаций Генераль
ной Ассамблеи.

361. В этой связи мы выражаем пожелание, чтобы 
укреплялась роль Организации Объединенных На
ций, главной задачей которой является содей
ствие сохранению международного мира и без
опасности. Для этого необходимо, чтобы Органи
зация получала в свое распоряжение больше 
средств, чтобы ее органы, структура и деятель
ность постоянно совершенствовались и получали 
новые импульсы и чтобы она могла опираться 
на твердую политическую волю государств-членов, 
особенно тех из них, на которых Устав возлагает 
особую ответственность в международных от
ношениях.
362. Поэтому весьма важно срочно облечь в кон
кретную форму наше неоднократно выражавшееся 
стремление к демократизации международных от
ношений, что способствовало бы созданию условий 
для равноправного участия всех государств в дея
тельности Организации и в процессе принятия ре
шений.
363. В силу своего универсального предназначе
ния Организация Объединенных Наций, которая 
прежде всего является центром для согласования 
действий наций в достижении общих целей, пред
ставляет собой единственный форум объединения 
усилий и диалога, где все государства, большие и

сентября 1981 года
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малые, богатые и бедные, могут при взаимном ува
жении своих различий совместно работать на об
щее благо человечества.
364. Поэтому Объединенная Республика Камерун, 
которая твердо верит в идеалы мира, справедли
вости и свободы — первое условие социально
экономического развития и благополучия всех на
родов,— подтверждает свою веру в Организацию и 
свое стремление внести посильный вклад в осуще
ствление ее благородных целей.
365. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-арабски): 
Теперь я предоставляю слово делегациям, ко
торые пожелали использовать право на ответ.

366. Г-н МАЛЬМИЕРКА (Куба) (говорит по-ис
пански): В этот день, 28 сентября I960 года, на 
Кубе были созданы комитеты защиты революции. 
Их создание явилось ответом нашего народа на 
акты агрессии, саботаж, угрозы империализма и 
его прислужников. Двадцать один год спустя ку
бинский народ стал еще сильнее; он преисполнен 
решимости защитить свою революцию и дать от
пор любой агрессии.
367. На прошлой неделе американская пресса со
общила о решении правительства Соединенных 
Штатов осуществить новую враждебную акцию 
против Кубы. Белый дом объявил о создании ра
диостанции, которая будет транслировать различ
ного рода программы, чтобы вызвать недовольство 
на Кубе и дестабилизировать наше правительство.
368. Это еще одна враждебная акция, которая яв
ляется новым свидетельством провокационной и 
агрессивной политики правительства Соединенных 
Штатов.
369. В связи с этим мы можем лишь заявить: пусть 
США не строят иллюзий относительно послед
ствий этого нового нарушения норм международ
ного права. Куба не отступит и не испугается; она 
даст отпор любой агрессии. Куба не будет мол
чать, она не будет бездействовать.

370. Новая администрация Соединенных Штатов 
ни по одному вопросу не соглашается вести пере
говоры, если это не гарантирует ей полного пре
восходства. Так, в военной области она требует в 
качестве такого условия признания своего пре
восходства в вооружениях; в области экономики 
она требует от мирового сообщества принять в ка
честве основы международных экономических от
ношений принципы, которые привели экономику 
самих Соединенных Штатов к нынешнему кризи
су, когда бедные становятся еще беднее, а богатые 
еще богаче. В Организации Объединенных Наций 
Соединенные Штаты отвергают даже те проекты 
конвенции по морскому праву, которые были одоб
рены их собственными представителями. Соеди
ненные Штаты ставят под угрозу проведение Кон
ференции в Канкуне еще до ее начала, присвоив 
себе исключительное право определять состав ее 
участников, и блокируют демократическое решение 
вопроса о месте проведения шестой сессии 
ЮНКТАД.

371. До тех пор пока правительство Соединен
ных Штатов занимает такую позицию, Организа
ция Объединенных Наций будет находиться в тя
желом положении, поскольку невозможно совме
стить международное сотрудничество и диалог с 
гегемонистской и воинственной политикой выше
упомянутого правительства.
372. В нашем выступлении на двенадцатой сес
сии мы упомянули тех, кто выступает заодно с им
периалистами,— Стресснера, Пиночета, Эрреру 
Кампинса. Их ответ на наше заявление показал, 
что и хозяин, и его слуги вновь едины. Как ска
зал бы наш национальный поэт Николас Гильен, 
«один приказывает, другие выполняют приказ».
373. Представитель Соединенных Штатов кос
нулся лишь одного обвинения, выдвинутого в вы
ступлении нашей делегации, не дав ответа на его 
главную часть. Поэтому мы считаем, что он при
знает обоснованность остальных наших обвинений.

374. Что касается фактов, которые он пытается 
опровергнуть, то мы вновь приводим данные ВОЗ 
о том, что ни в одной из 30 стран Азии, Африки и 
Латинской Америки, где работают более 20 тыс. 
кубинских гражданских специалистов, ни в од
ной из тех стран, где наши бойцы-интернациона
листы оказывают военную помощь неприсоединив- 
шимся странам, не обнаружен штамм № 2 виру
са, который вызывает заболевание лихорадкой 
денге.
375. Мы все еще ждем ответа правительства Со
единенных Штатов на вопрос президента Фиделя 
Кастро, сделанный 26 июля этого года и вновь по
вторенный на этой Ассамблее, о том, запрещено ли 
Центральному разведывательному управлению 
вести биологическую войну против Кубы. Пусть 
оно ответит, запретило ли оно эту войну, или мол
ча подтвердит свое позорное деяние.
376. Неоколониальное господство янки оставило 
нам в наследство полуфеодальную экономику: 
600 тыс. безработных, 1 миллион неграмотных 
взрослых и продолжительность жизни в 55 лет. 
За последние 20 лет мы пережили вооруженные 
вторжения, экономическую блокаду Соединенных 
Штатов, в том числе запрет на поставки продо
вольствия и медикаментов, а теперь против нас ве
дут биологическую войну.
377. Несмотря на агрессию, на Кубе ликвидиро
ваны безработица и неграмотность, все дети по
сещают школу; в настоящее время выпуск наши
ми вузами специалистов превышает общее коли
чество студентов 22 года назад; мы имеем одного 
врача на 622 жителя, а продолжительность жизни 
превышает 70 лет.
378. Чтобы опровергнуть еще одну ложь амери
канского представителя, достаточно привести не
сколько цифр. За пятилетие, с 1976 по 1980 год, 
среднегодовые темпы роста совокупного обще
ственного продукта составили 4 процента, темпы 
роста производительности труда — 3,4 процента в 
год, производство сельскохозяйственных продук
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тов увеличилось в среднем на 3,5 процента в год, 
а выпуск продукции добывающей промышленно
сти — на 5 процентов в год. За эти пять лет 
объем производства в сахарной промышленности 
увеличился на 25 процентов, в пищевой промыш
ленности— на 14 процентов, в легкой промыш
ленности — на 23 процента, улов рыбы возрос на 
29 процентов, грузооборот транспорта — на 31 
процент.
379. На основе данных международных публи
каций, касающихся показателей в области здраво
охранения и качества питания населения различ
ных стран, мы можем сделать красноречивые срав
нения. Так, ежедневное потребление калорий на 
душу населения в 1979 году в Гаити составляло 
1700 единиц, в Гватемале — 1988, в Перу — 2350, 
в Венесуэле — 2388 и на Кубе — 2727. Ежедневное 
потребление белков в Гаити составляло 41 грамм, 
в Гватемале — 52,7 грамма, в Венесуэле — 62,6 
грамма, в Перу — 64 грамма и на Кубе — 70,1 
грамма.
380. О результатах наших усилий могут свидетель
ствовать также данные, относящиеся к области на
родного здравоохранения. Несмотря на блокаду 
Соединенных Штатов, в том числе запрет на по
ставки лекарств, несмотря на инспирированное 
бегство тысяч кубинских врачей в Соединенные 
Штаты, Куба имеет самые высокие показатели в 
области здравоохранения в Латинской Америке. 
Детская смертность в расчете на одну тысячу ро
дившихся в Парагвае составляет 94,3 процента, 
в Гватемале —80,7, в Перу —72,4, в Чили —63,3, 
в Венесуэле —43,7, а на Кубе она равняется всего 
лишь 19,3 процента. Что касается количества умер
ших от инфекционных и паразитарных болезней, 
то данные за 1976 год таковы: в Гватемале это 
количество составило 62,5 процента от общего чис
ла умерших, в Перу —54,2 процента, в Гондура
се — 44,5 процента, в Сальвадоре — 36,6 про
цента, в Венесуэле — 24,6 процента, в Чили — 
24,5 процента и на Кубе — лишь 2,1 процента.

381. Таковы факты. В заключение мы хотели бы 
повторить представителю Соединенных Штатов 
несколько изречений Соломона: «Лучше немногое 
с правдою, нежели множество прибытков с не
правдою»; «Кто ходит в непорочности, тот ходит в 
безопасности; а кто меняет пути свои, тот будет 
наказан».

382. Что касается злобных выпадов прислужника 
старейшего из тиранов Латинской Америки, этой 
престарелой и прогнившей марионетки империа
листического стана, который гостеприимно прию
тил коллегу Сомосу, а впоследствии проводил его 
в последний путь, то мы уверяем вас, что нас ни
когда не интересовали и не будут интересовать 
его признания. Настанет день, когда мы пожмем 
руки подлинным представителям парагвайско
го народа.
383. Наконец, мы хотим сказать несколько слов 
о происхождении слова «Куба». Лингвисты указы
вали возможные варианты его происхождения.

В частности, в языке гуарани, на котором говорят 
индейские племена в Венесуэле, глагол «куба» 
означает «метко выстрелить из оружия». Судя по 
реакции некоторых делегаций на наше выступле
ние на Генеральной Ассамблее, очевидно, можно 
сказать, что венесуэльское племя гуахиро право: 
наши слова попали в цель.

384. Г-н МАХАЛАТИ (Иран) (говорит по-анг
лийски): Используя свое право на ответ, делега
ция Исламской Республики Иран категорически 
отвергает ложные утверждения, выдвинутые на 
этой Ассамблее 25 сентября 1981 года [14-е засе
дание] министром иностранных дел Ирака, и же
лает уточнить определенные факты для занесе
ния в протокол. Содержание речи г-на Хаммади, 
касающейся Исламской Республики Иран, пол
ностью совпадает с обычным ходом рассуждений, 
используемых пропагандистской машиной г-на 
Саддама Хусейна. По нашему мнению, следует 
считать прискорбным то, что данная речь была 
предложена вниманию этой Ассамблеи, ибо она 
недооценивает способность международного со
общества отличать факты от вымысла. Это — 
оскорбление интеллектуальных способностей дан
ной аудитории, поскольку мысль о том, что агрес
сором является Иран, есть не только невероятная, 
но и к тому же дешевая ложь.

385. Несмотря на утверждения Ирака, остается 
фактом, что именно Ирак начал 22 сентября 1980 
года агрессивную войну, нарушив территориаль
ную неприкосновенность Ирана вопреки договору 
о границах между двумя странами, подписан
ному в 1975 году теми же людьми, которые управ
ляют Ираком сегодня, и попытался навязать Ира
ну неприемлемое решение в явном противоречии с 
принципом неприменения силы в международных 
отношениях. Факты настолько очевидны, что даже 
того сорта газеты, к которым г-н Хаммади, похоже, 
так благоволит и выдержки из которых он так ча
сто цитирует, неоднократно называли Ирак агрес
сором, чего он и заслуживает. Как можно пове
рить тому, что страна, обвиняемая в агрессив
ных намерениях, аннулирует свои договоры об обо
роне, сокращает военный бюджет, уменьшает про
должительность военной службы в вооруженных 
силах и отменяет все свои соглашения о закупках 
оружия? Любой специалист в военной области 
может подтвердить, что, вопреки утверждениям 
Ирака о том, что военные действия будто бы на
чал Иран, вооруженные силы Ирана были захва
чены врасплох неожиданным нападением Ирака, 
что и объясняет быстрое проникновение иракских 
сил на территорию Ирана в течение первой недели 
войны.

386. Фактически вторжение Ирака в Иран в этот 
сложный момент означает больше, чем неприкры
тый оппортунизм режима Багдада. Нетрудно по
нять, чьим интересам отвечала эта военная ак
ция против недавно свершившейся в Иране ре
волюции, которая избавила страну от тисков аме
риканского империализма.
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387. Нужно ли искать лучшее подтверждение со
трудничества Ирака с империализмом Соединен
ных Штатов, чем закулисное соглашение, подпи
санное г-ном Хаммади и постоянным представи
телем Соединенных Штатов при Организации Объ
единенных Наций, с тем чтобы не допустить при
нятия Советом Безопасности карательных мер в 
отношении Израиля за совершенное им нападение 
на иракские ядерные установки?

388. Несмотря на энергичные заявления лидеров 
иракского режима, Ирак, который, как они утвер
ждают, стоял у истоков антисионистского движе
ния, не только не предпринял никаких серьезных 
действий против Израиля, но, более того, отказал
ся ответить на израильскую военную агрессию, со
вершенную в отношении его собственной столи
цы. В то же время в течение прошлого года Ирак 
сосредоточил усилия своих войск на уничтожении 
населенных пунктов в Иране и истреблении мир
ных жителей путем ведения интенсивного неизби
рательного огня дальнобойной артиллерии и ра
кет класса «земля — земля». Если наши мирные 
жители, погибшие мученической смертью, и не мо
гут рассказать об этих зверствах, то о них гово
рят наши разрушенные города, наша оккупиро
ванная земля и 2,5 млн. беженцев.

389. Что касается утверждения г-на Хаммади в от
ношении пропагандистской шумихи, поднятой 
по вопросу об израильской военной помощи Ира
ну,— утверждения, которые он основывает на за
явлениях заклятых врагов иранской революции,— 
то делегации моей страны достаточно привести 
слова, сказанные по этому вопросу представите
лем ООП в Тегеране: «Это — часть широкого за
говора, организованного империалистическими и 
сионистскими кругами, для того чтобы дискреди
тировать исламскую революцию в Иране».

390. Главной задачей исламской революции в 
Иране является укрепление исламской солидар
ности против сионизма и единства угнетенных на
родов мира против империализма. Режим Сад
дама тщетно пытается представить свою агрес
сивную войну против Ирана как войну между ара
бами и персами, ослабляя тем самым единый му
сульманский антисионистский фронт как раз тог
да, когда Иран ведет крайне тяжелую борьбу 
против империализма. Фактически этого добива
ются в данном районе империализм и междуна
родный сионизм.

391. Более того, Ирак обвиняет иранскую рево
люцию, которая подчеркивает нерасовый харак
тер исламского единства, в том, что она явля
ется расистским движением, хотя утверждение, 
будто Ирак ведет арабскую войну против персов, 
само по себе представляет тщетную попытку при
внести элемент расизма в нерасовый конфликт. 
Именно поэтому Ирак и сионизм стоят теперь на 
общих расистских позициях.

392. Теперь, когда иранский народ, следуя прин
ципам ислама, лишил иракский милитаризм мо
гущества, чем удивил всех военных специалистов,

иракский режим должен понять, что военный аван
тюризм не приведет к подлинному почетному ми
ру. Иран всегда хотел мира, но мы отказываемся 
принять такой мир, который отождествляет агрес
сора и жертву. Никакие мирные усилия не при
несут результатов до полного вывода иракских 
войск с территории Ирана. Пока это условие оста
ется невыполненным, иранский народ будет про
должать свою справедливую освободительную 
войну с той же решимостью, которую он демон
стрировал до сих пор.

393. Г-н ХИНГ УН (Демократическая Кампу
чия) (говорит по-французски): Я не намерен отве
чать представителю Лаоса, который лишь выра
жает волю своего хозяина. Он фактически поте
рял всю свою национальную гордость, с тех пор как 
его страна превратилась, к сожалению, во вьетнам
скую провинцию — с 1977 года.
394. Сегодня утром [15-е заседание] министр 
иностранных дел Индии позволил себе затронуть 
кампучийский вопрос в тоне моралиста и защитни
ка народа Кампучии, принципов Устава Организа
ции Объединенных Наций и движения неприсо
единения.
395. Прежде всего делегация Кампучии может 
лишь сожалеть о необъективном подходе Индии 
к анализу проблемы Кампучии и о ее напрасных 
хлопотах. Ведь всем известно, что правительство 
Индии выступает в защиту неправого дела и лю
дей, осуждаемых Организацией Объединенных 
Наций и самими неприсоединившимися странами. 
В то время как Организация Объединенных На
ций, верная принципам Устава, продолжает осуж
дать вьетнамскую агрессивную войну и отказы
вается признать вьетнамский режим, поставлен
ный у власти в Пномпене, а также вероломные 
маневры вьетнамских экспансионистов, стремя
щихся узаконить свое вторжение в Кампучию и ее 
оккупацию с помощью более чем 250 тыс. вьетнам
ских солдат, только Индия, одна из всех госу
дарств — основателей движения неприсоединив- 
шихся стран, стала на сторону вьетнамских 
экспансионистов и поддерживает их агрессивную 
политику, направленную против стран Юго
Восточной Азии. Именно по этой причине Индия 
оказывается изолированной в сообществе азиат
ских народов.

396. Помимо прочего, Индия признает вьетнам
ский режим Пномпеня в качестве представителя 
народа Кампучии. Это — очевидное доказатель
ство ее пособничества вьетнамским экспансионис
там, которые, как известно, являются безраздель
ными хозяевами того режима, представляющего 
собой лишь тень вьетнамской армии, режима, 
который рухнет в тот же день, когда она уйдет из 
Кампучии. И поэтому можно лишь удивляться 
главе индийского дипломатического ведомства, 
когда он с этой трибуны требует вывода агрессив
ных войск, чтобы обеспечить якобы уважение не
зависимости, суверенитета и территориальной 
целостности всех государств этого региона, вклю
чая и Кампучию.
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397. Правда, все это лишь упражнение в риторике, 
дающее ему возможность выступить в роли побор
ника неприсоединения.

398. Наконец, делегация Кампучии считает, что, 
говоря о вмешательстве иностранных держав в 
регионе, индийское правительство, выступившее в 
поддержку вьетнамских экспансионистов, привело 
красноречивый пример такого вмешательства.

399. Г-н АЛЬ-КАЙСИ (Ирак) (говорит по- 
английски): Представитель Ирана, выступая в 
порядке осуществления своего права на ответ, 
хотел убедить Генеральную Ассамблею в том, что 
речь министра иностранных дел моей страны осно
вана на вымысле и что она не имеет никакого отно
шения к фактам. Он попытался доказать это с 
помощью псевдоаргументов. Позвольте мне оста
новиться на некоторых из его аргументов, чтобы 
показать, чьи утверждения основаны на вымысле.

400. Во-первых, он заявил нам, что Ирак создал 
пропагандистскую машину, распространяющую 
ложь о... военном сотрудничестве между Ираном 
и Израилем, и что эта информация распростра
няется заклятыми врагами Исламской Республики 
Иран в Соединенных Штатах и других странах. 
Интересно, можно ли назвать бывшего президента 
так называемой Исламской Республики Иран 
заклятым врагом исламской революции в Иране. 
Дело в том, что именно г-н Банисадр признал, 
выступая в четверг, 20 августа 1981 года, в прог
рамме «Найтлайн» американской телекомпании 
Эй-Би-Си, что такое сотрудничество действитель
но осуществляется, что он знает об этом и совето
вал иранским правителям отказаться от него. 
Г-н Банисадр, в частности, сказал:

«Удивительным было то, что осуществлялись 
закупки оружия у Израиля, показывающие, что 
жажда власти у мулл очень велика. Когда я был 
президентом, стоял вопрос о непрямых закупках, 
и я выступал против. Я сказал, что если дело 
дошло до закупок оружия у израильтян, то 
почему бы нам не помириться с иракцами? 
Это гораздо предпочтительнее».

401. Доказательства, представленные Генераль
ной Ассамблее министром иностранных дел моей 
страны на дневном заседании в эту пятницу [14-е 
заседание], не вызывают никаких сомнений, и 
представитель Ирана фактически не опроверг ни 
одного из доказательств военного сотрудничества 
между Ираном и Израилем, длинный список ко
торых мы привели в документе А/36/518.

402. Во-вторых, представитель Ирана обвиняет 
иракскую делегацию в том, что в нашем выступ
лении на Генеральной Ассамблее мы прибегли к 
вымыслу. Не думаю, чтобы члены Совета Безопас
ности подтвердили на основе фактов его утвер
ждение о том, что в июне этого года Ирак и Со
единенные Штаты совместно пытались в Совете 
Безопасности не допустить принятия, карательных 
мер в отношении Израиля. Можно ли встретить 
большую ложь?

403. В-третьих, представитель Ирана говорит о 
борьбе исламской революции вИране за исламское 
единство. Всякий в этом зале и за его пределами — 
и, более того, во всем мире — знает, что нынешние 
правители Ирана ведут войну против своего соб
ственного народа. Где же это единство, которое они 
хотят выковать в исламском мире, не говоря уже о 
единстве внутри Ирана?

404. Сообщения о военном сотрудничестве между 
Ираном и Израилем просочились в прессу и дру
гие средства массовой информации в различных 
странах. Эти сообщения не оставили никакого со
мнения относительно взаимодействия в военной 
области между Ираном и сионистским образова
нием. 2 ноября 1980 года об этом сотрудниче
стве писала лондонская газета «Обсервер». 3 нояб
ря 1980 года о нем сообщала западногерман
ская газета «Вельт». Подробно освещало этот же 
вопрос и выходящее в Париже периодическое 
издание «Аль-Ватан аль-Араби» 5 ноября 1980 го
да, а также французские издания «В. С. Д.» и 
«Жён Африк», соответственно, 11 и 14 ноября
1980 года.

405. Об этом сотрудничестве подробно писала 
31 марта 1981 года в одной из статей кувейт
ская газета «Ас-Сияса». 15 июля 1981 года о нем 
рассказала американская телекомпания Эй-Би-Си, 
21 июня 1981 года — израильская газета «Маа- 
рив».
406. Об этом сотрудничестве 24 июля 1981 года 
писали аргентинские газеты «Кроника» и «Прен- 
са». Лондонская газета «Санди тайме» 26 июля
1981 года сообщила подробности, касающиеся ка
тастрофы, которую потерпел аргентинский само
лет в районе столицы Советской Армении Еревана. 
Этот самолет летел из Тель-Авива в Тегеран через 
Ларнаку на Кипре и имел на борту военный груз. 
Правительство Кипра выступило с официальным 
заявлением относительно этих поставок.

407. О сотрудничестве между Ираном и Израилем 
подробно писала 27 июля 1981 года французская 
газета «Фигаро». Я мог бы привести еще много 
примеров. Все подробности содержатся в докумен
те, который я уже упоминал. И тем не менее мы 
слышим от представителя так называемой Ислам
ской Республики Иран обвинения в том, что Ирак 
говорит о вымысле. Может ли какой-либо здраво
мыслящий человек выдвигать подобные обвине
ния?

408. Нам говорят о «пропагандистской машине» 
г-на Саддама Хусейна. А как насчет пропаган
дистской машины так называемой Исламской Рес
публики Иран, которая по сей день продолжает 
обманывать общественность в своей стране и за ру
бежом, заявляя о благородных целях, к которым 
эта республика фактически и не стремится?

409. Представитель Ирана сказал, что Иран всег
да хотел мира. Что говорит по этому поводу исто
рия? Вплоть до сегодняшнего дня Иран создавал 
препятствия для всех мирных инициатив, предпри
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нимаемых различными международными орга
низациями. В противоположность этому позиция 
Ирака по вопросу военного конфликта всегда была 
ясна. Мы положительно отнеслись ко всем этим 
мирным инициативам и продолжим работать в дан
ном направлении, с тем чтобы добиться почетного, 
прочного мирного урегулирования, при котором 
получат признание и уважение законные интересы 
обеих сторон и будут созданы условия, способ
ствующие установлению нормальных отношений 
между двумя странами.

410. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-арабски): 
Представитель Ирана второй раз просит слова. 
Напоминаю, что продолжительность второго вы
ступления в порядке осуществления права на ответ 
ограничивается пятью минутами.
411. Г-н МАХАЛАТИ (Иран) (говорит по-анг
лийски): Представитель Ирака вновь тщетно по
пытался ввести Ассамблею в заблуждение отно
сительно варварских действий его правительства 
против народа моей страны. Утверждения Ира
ка абсолютно беспочвенны. Наш министр ино
странных дел в своих выступлениях подробно 
раскроет характер лицемерия Ирака. Сейчас же 
достаточно сказать, что это не первый случай, ког
да режим, проводящий авантюристическую и экс
пансионистскую политику, попытался с помощью 
силы получить новые земли, и это не первый слу
чай, когда агрессор в оправдание своей агрес
сии приводит нелепые объяснения. Представля
ется очевидным, что беспочвенные доводы Ирака 
постигнет позорная участь, как это было ранее с 
аналогичными доводами в оправдание агрессии.
412. Г-н АЛЬ-КАЙСИ (Ирак) (говорит по-анг
лийски) : Я напомню, что я не раз говорил на трид
цать пятой сессии Генеральной Ассамблеи [33-е 
заседание] представителю Ирана, когда послед
ний занимался пустыми разговорами. Я привел 
ему слова Г. Дж. Уэллса, который писал в своем 
рассказе «Страна слепых»: «В стране слепых и 
кривой — король». Я ожидал, что нынешний пред
ставитель Ирана, с которым я ранее не встре
чался, будет зрячим на один глаз, но, похоже, он 
прибыл на Генеральную Ассамблею с повязкой на 
обоих глазах.

413. Я не буду рассказывать представителю Ира
на, что такое агрессия, потому что министр ино
странных дел его собственной страны признает, что 
Иран отвергает юридические концепции, разра

ботанные международным сообществом. Предста
витель Ирана даже не понимает, что с юриди
ческой точки зрения заявление, сделанное или 
якобы сделанное — не знаю, было ли оно сделано 
в действительности,— представителем ООП, не 
имеет никакого отношения к вопросу представи
тельства Ирана как государства на международ
ной арене. В противовес этому заявлению мы опи
рались на заявление бывшего президента так на
зываемой Исламской Республики Иран, заявление 
главы этого государства, который с точки зрения 
международного права представляет государ
ство в международных отношениях.

414. Представитель Ирана покинул зал. Он не 
хочет, чтобы его учили. Он даже не хочет участво
вать в самом процессе мирного урегулирования 
споров, предусмотренного Уставом Организации 
Объединенных Наций, который, как и обычное 
международное право, запрещает агрессию и про
возглашает неотъемлемое право каждого госу
дарства-члена на самооборону.

Заседание закрывается в 19 час. 50 мин.
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